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АЎТАНОМІЯ КУЛЬТУРНАЯ Й ТЭРЫТАРЫЯЛЬНАЯ 


Ленін на восьмым зьезьдзе пар- 
тыі ў 1919 годзе гэтак казаў пра 
сувязь гісторыі з палітыкай: ,Я 
аглядаюся на мінуўшчыну толькі з 
гледзішча таго, што спатрэбіцца 
заўтра ці пазаўтра для нашае па- 
літыкі”. 

Гэтая характэрная для камунізму 
ўзаемасувязь палітыкі зь гісторыяй 
дапамагае разумець сучасную палі- 


тыку кампартыі ў нацыянальным 
пытаньні, прыгадваючы мінуўшчы- 
ну. 


У студзені 1912 году ў Празе ад- 
былася шостая Ўсерасійская канфэ- 
рэнцыя РСДРП. Канфэрэнцыя гэ- 
тая важная тым, што на ёй -- га- 
лоўна дзеля разыходжаньняў у на- 
цыянальным пытаньні -- бальша- 
вікі канчальна парвалі сузязі зь 
меншавікамі ды аформіліся ў са- 
мастойную партыю. Дарэчы, на 
тэй-жа  Праскай канфэрэнцыі ў 
гклад Цэнтральнага Камітэту баль- 
шавіцкае партыі быў завочна аб- 
раны Сталін. Неўзабаве пасьля гэ- 
тага Сталін з даручэньня Леніна 


пачаў спэцыялізавацца ў нацыя- 
нальным пытаньні, што дапамагло 
яму ў вялікай меры выбіцца на 


вярхі партыйнае ўлады. 

Шостая канфэрэнцыя РСДРП 
1912 году была байкатаваная сацы- 
ялістычнымі партыямі нерасейскіх 
народаў імпэрыі, у тым ліку Бела- 


рускай Сацыялістычнай Грамадой, : 
і гэта знайшло сваё адлюстравань-: 


не ў рэзалюцыях канфэрэнцыі. 
Адзін з пунктаў рэзалюцыі гэтак 
тлумачыў бальшавіцкае разуменьне 
нацыянальнае палітыкі: , Практы- 


ка канчальна давяла недапушчаль- 


насьць гэткага стану рэчаў у пар- 
тыі, пры якім нацыяналь”, што 
працуюць зусім апрычона ад ра- 
гейскіх арганізацыяў ужыцьцяў- 


лялі фэдэрацыю горшага тыпу ды 
часта незалежна ад свайго жа-: 


даньня ставілі важнейшыя ра- 
сейскія арганізацыі ў 
жэньне, што без нацыянальных 
цэнтраў, якія практычна ў расей- 
скай працы абсалютна ўдзелу ня 
бралі -- РСДРП не магла выкон- 
ваць самых канечных і самых важ- 
ных партыйных пачынаньняў”. 


;Нацыяналы ўжыцьцяўлялі 
дэрацыю гогішага тыпу”, 
залюцыя. Пад .,фэдэрацыяй гор- 
шага тыпу” разумеўся прынцып 
гэтак званае культурнае аўтаноміі. 
Прынцып культурнае аўтаноміі не- 
разлучна зьвязваў палітычна-рэва- 
люцыйную дзейнасьць з нацыя- 
нальна-культурным адраджэньнем. 
Праз усю гісторыю бальшавізму, а 
пасьля савецкага камунізму, чыр- 
вонай ніткаю праходзіць змаганьне 
партыі з прынцыпам 
аўтаноміі. 
не й нашымі днямі. 
аўтаномію нерасейскіх народаў Са- 
вецкага. Саюзу партыя абмяжоўвае 


фэ- 


кажа рэ- 


(хоць і не называючы яго гэткім 
тэры- 


імём) прынцыпам аўтаноміі 
тарыяльнае. У сілу гэтага тэрыта- 
рыяльнага прынцыпу Ленін дама- 


гаўся, каб па цэлай тэрыторыі цар-] 


скае Расіі дзеіла адна цэнтраліза- 
ваная партыя, у моц гэтага прын- 
цыпу й сёньня Камуністычная пар- 


ная арганізацыя на ўсёй тэрыторыі 
савецкае фэдэрацыі 15-цёх ,сувэ- 
рэнных” рэспублікаў, Тэрытары- 
яльны мамэнт быў нязвычайна важ- 


Гэткае пала-: 


культурнае 


Вядзецца гэтае змагань-! не дачыненьня леніне тэ і 
орыі да 
Культурную: аа арАаа 





і 











ным для Леніна. Сама канцэпцыя: 


савецкага фэдэргалізму зьявілася ў 
Леніна як тактычная прыхватка 
дзеля захаваньня тэрытарыяльнае 
цэласьці царскае імпрэыі. 

Ленін даўгі час выступаў супраць 
усякага фэдэралізму. У кнізе , На- 
циональная государственность со- 
юзных республик” (Масква, выд. 


; 


Юрыдычная літаратура”, 1968 г.). 


чытаем: 
кай сацыялісТычнай рэвалюцыі Ул. 
І. Ленін выступаў у прынцыпе су- 
праць фэдэрацыі, як Формы дзяр- 
жаўнага ўладжаньня Расеі” (б. 8). 
Гэтае адкіданьне палітычнае фэдэ- 
рацыі было лягічным вынікам ад- 


»Да Вялікай Кастрычніц-. 


'Ффэрэнцыі быў 


кіданьня прынцыпу р фэдэрацыі 
культурнае. Тымчасам гістарычная 
рэчаіснасьць выявілася зусім ін- 
шай, чымся яе прадбачваў 
Шэраг нацыянальных рэвалюцыяў 
1917-18 гадоў на тэрыторыі царскае 
імпэрыі, у тым ліку й беларуская 


рэвалюцыя з абвешчаньнем неза-! 


лежнасьці -Беларускае Народнае 
Рэспублікі ў сакавіку 1918 году, 
паказваў, што былая турма наро- 
даў”, ужываючы Ленінава вы- 
слоў'е, беззваротна разьвальваецца. 
Ленін у травені 1918 году, агляда- 
ючыся навакол сябе, сьцьвярджаў: 
Ад Расіі нічога не засталося, ап- 
рача Вялікаросіі” (Полн. Собр. 
Соч., т. 36, б. 341). Тактыкай рата- 
ваньня тэрытарыяльнае цэласьці 
былое царскае імпэрыі і стаўся ле- 
нінскі фэдэралізм. Пры ўсіх сваіх 
суступках нацыянальным імкнень- 
ням нерасейскіх народаў партыя 
бальшавікоў захавала аднак ня- 
зьмірную варожасьць да прынцыпу 


нацыянальна-культурнае аўтаноміі. ! я 
: праўныя, і якія-б там ні былі пры- 


Азначэньне культурнае аўтаноміі, 
як , фэдэрацыі горшага тыпу” з 
1912 году заставалася ў сіле й па- 
сьля 1917 году, незважаючы на ўсе 
зьмены, выкліканыя рэвалюцый- 
нымі падзеямі. Прыйняцьцё фэдэра- 
лізму (вымушанага нацыянальны- 
мі рэвалюцыямі) пры захаваньні 
традыцыйнае варожасьці да куль- 
турнае аўтаноміі спарадзіла ўні- 
кальны спосаб 
СССР нацыянальнага 
прызнаньне культурнае 
толькі для аднае нацыянальнасьці 
-- расейскае. Іншых-жа забавязвае 
прынцып аўтаноміі тэрытарыяль- 
нае. У выніку гэтае дваіснасьці, у 
Савецкім Саюзе суйснуюць прыві- 
леі аднэй культуры й дыскрыміна- 
цыя іншых. Гэтак, грамадзяне не- 
расейскае нацыянальнасьці, апы- 
нуўшыся за межамі сваіх рэспублі- 
каў -- скажам, Беларусы, што жы- 
вуць у Маскве ці ў Сібіры -- тра- 
цяць права на свае культурныя 
гурткі, клюбы, тэатры, выданьні, 
школы. Больш таго, вялікай частцы 
беларускага народу, што жыве кам- 
пактнай масай на беларускіх этна- 
графічных землях, не далучаных 
да БССР, таксама не дазволеная 
ніякая беларуская культурная дзей- 
насьць. Грамадзяне-ж расейскае 
нацыянальнасьці у якой-бы нацы- 
янальнай рэспубліцы яны ні зна- 
ходзіліся, гэткія правы маюць. Тэ- 
рытарыяльны прынцып савецкага 
фэдэралізму стаўся, гэткім парад- 
кам, інструмэнтам абмяжоўваньня 
нацыянальных культураў нерасей- 
скіх народаў і фаварызаваньня 
культуры расейскае. 


У сувязі з гэтым паўстае пытань- 


савецкае практыкі. Назіраючы, як 
адна нацыянальнасьць у Савецкім 


Ленін. шана 
/глядзем, якая сувязь мінуўшчыны 


] 








і 





"форму ды 


Саюзе карыстаецца правамі што да 
свае мовы, 
нацыянальнасьці, прыгадайма тут 
словы Леніна. Інакш кажучы, па- 
з сучаснасьцяй, як гісторыя вы- 
крывае палітыку. 

У 1913 годзе Ленін У сваіх , Кры- 
тычных нататках пра нацыяналь- 
нае пытаньне” пісаў: ,Той не мар- 
ксысты, той нат не дэмакрат, хто 
не прызнае й не бароніць раўна- 
праўя нацыяў і моваў, не змагаец- 
ца з усякім нацыянальным уціскам 
і нераўнапраўем”. 

Ленін у 1914 годзе: , Дэмакраты- 
чная дзяржава бязумоўна павінна 
прызнаць поўную свабоду (Ленін 
падчыркваў: поўную свабоду”) 
розных моваў і адкінуць усялякія 
прывілеі аднэй з моваў”. 

Ленін яшчэ раз уў тым-жа 1914 
годзе, у , Праекце законаў аб раў- 
напраўі нацыяў ды абароне правоў 
нацыянальных мяншыняў”: ,, Усе 
нацыі дзяржавы бязумоўна раўна- 


вілеі аднэй з нацыяў ці аднэй з мо- 
ваў прызнаюцца недапушчальнымі 
й антыканстытуцыйнымі”. 

Гэтак кажа 
бачым у Савецкім Саюзе на прак- 
тыцы?” У нае на Беларусі, прыкла- 


'дам, беларуская мова даўно перас- 


тала займаць тое пачэснае месца, 
што належыцца ёй і паводля кан- 


разьвязаньня ў стытуцыі і паводля звычайнага на- 


пытаньня: ТУральнага права. 


аўтаноміі: 


Вышэй пададзеныя ленінскія сло- 
вы ўзятыя, із зборніка, што выйшаў 
у 1956 годзе ў Маскве ў , Дзяржаў- 
ным выдавецтве палітычнае літара- 
туры”. Зборнік загалоўлены: ,Ула- 
дзімер Ільліч Ленін пра нацыя- 
нальнае й нацыянальна-каляніяль- 
нае пытаньне”. 
Саюзе, 
русі, 
лема. 

Актуальнасьць гэтага пытаньня 
завайстраецца асабліва ў сувязі зь 
сёлетнімі 50-мі ўгодкамі стварэньня 
Савецкага Саюзу, што раструблі- 
ваюцца партыйнай прапагандай на 
ўсе чатыры бакі сьвету. Прапа- 


і асабліва Ў 
гэта вельмі актуальная праб- 


ганда гэтая выстаўляе СССР як: 


ідэал разьвязаньня нацыянальнага 
пытаньня, мірнага й раўнапраўнага 
сужыцьця нацыяў, 
іншых 
рухаў у сьвеце. Тымчасам, як ба- 
чым, унутры самога Савецкага Са- 
юзу, на Беларусі асабліва, пануе 
расейскі культурніцкі шавінізм, 
дыскрымінацыя беларускага наро- 


ду, забарона беларускае мовы й 
друку ў шмат якіх жыцьцёва важ- 
ных дзялянках жыцьця - старая 


расейская каляніяльная палітыка, з 
тэй адно розьніцай, што пераапра- 
неная яна цяпер у дзяржаўніцкую 
прыкрытая ленінскай 
фразэалёгіяй. Я. Запруднік 











НА 20-Я УГОДКІ БЕЛАРУСКАГА ІНСТЫТУТУ 
НАВУКІ І МАСТАЦТВА 


У Нью Ёрку з нагоды дваццаці-: 
годзьдзя ад заснаваньня 


ня, адбылася 26-га лютага навуко- 
вая канфэрэнцыя. 

Адчыняючы канфэрэнцыю, ста?- 
шыня БІНіМ др. Бітаўт Тумаш, 
прачытаў прывітальны ліст ад Прэ- 
зыдэнта Рады БНР др. Вінцэнта 
Жука-Грышкевіча ды перадаў так- 


сама прывітаньне ад еп-ні Натальлі: 


Кушаль, былое даўгагадовае Са- 
кратаркі Інстытуту ды ягонае су- 
; працоўніцы. 


Першым з дакладчыкіў на кан- 
др. В. Тумаш, што 
займаецца вывучэньнем беларускае 
культуры пэрыяду Вялікага Княс- 
тва Літоўскага. Ён прачытаў да- 
клад пра дыпляматычную супярэч- 
ку між Маскзой і Варшавай у 1646 
годзе вакол пытаньня беларускае 
мовы. Супярэчка вялася пра тое, 
у якой мове павінна весьціся ды- 
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Беларус-! 
“кага Інстытуту Навукі й Мастаці-- 


тыя Савецкага Саюзу існуе як адзі- ва, што споўнілася ў канцы сьнеж-! 


] 





аа аа банан арна аў тада бы аланаў аса 


пляматычная перапіска між Мас- 
квой і Варшавай. Варшава хацела 
ўжываць польскую мову, тымчасам 
як Масква дамагалася, каб ужыва- 
лася беларуская мова, шго была 
тады дзяржаўнай мовай Вялікага 
Княства Літоўскага. 

Заступнік Старшыні Інстытуту 
праф. Антон Адамовіч свой даклад 
прысьвяціў канцэпцыі беларускае 
літаратуры й літаратуры Беларусі. 
Апрача беларускае мовы некато- 
рыя літаратары Беларусі карыста- 
ліся ў сваіх творах інцеымі мовамі, 
і затым трэба разрозьніваць па- 
няцьці беларускае літаратуры й лі- 
таратуры Беларусі. Пра гэта апош- 


німі часамі пісалі ўжо й некаторыя 


якіх ня маюць іншыя] 


тэорыя. А што мы! 


Сяньня ў Савецкім ; 
нас на Бела- 


як формулу для: 
нацыянальна-вызвольных ; 
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СТРАХ ПЕРАД БЕЛАРУСКІМ 
НАЦЫЯНАЛІЗМАМ 


Цэнтральны Камітэт Камуніс- 
тычнай Партыі Беларусі на сваім 


ІЎ-ым пленуме, што адбыўся 14-15; 


сьнежня 1971 г. у Менску, сярод 
цэлага раду актуальных пастано- 
ваў, прыняў пастанову ў галіне 
ідэна-палітычнай дзейнасьці ў бя- 
гучай 9-ай пяцігодцы. Першы са- 
кратар ЦК КПБ П. Машэраў у сва- 
ёй прамове на рэспубліканскай на- 
радзе выкладчыкаў грамадзкіх на- 
вучальных установаў і навуковых 
супрацоўнікаў гуманітарных наву- 
кова-дасьледчых інстытутаў 2 лю- 
тага Ў Менску працытаваў тую 
часьць пастановы ІУ-га пленуму 
ЦК КПБ, што датычыць да бела- 
рускага нацыяналізму. Там сказа- 
на: 


Асаблівай увагі ў гэтым пляне 
(у пляне ідэйна-палітычнай дзей- 
насьці -- Рэд.) заслугоўваюць пы- 
таньні барацьбы супраць рэцыды- 
ваў нацыяналізму і нацыяналісты- 
чных поглядаў”. 


Значыцца, гэныя ,рэцыдывы на- 


цыяналізму і нацыяналістычныя 
погляды” ў Беларусі зьява гэтак 
пашыраная, моцная й для каму- 








ДАААААААДААЗАЗАААДАААДАЗААААААААААДАААААААДАА ААА): 





Н 





літаратураведы савецкае Беларусі, 


прыкладам Адам Мальдзіс. 
чык спрабаваў вызначыць крытэ- 
рыі паводля якіх можна залічаць 
творчасьць пісьменьнікаў да літа- 
ратуры Беларусі. 

Др. Станіслаў Станкевіч высту- 


Даклад-; 


І 


нізму загрозьлівая, што дзеля зма- 
ганьня зь ёй спатрэбілася адмысло- 
вая пастанова партыйнага плену- 
му! Гэта значыць, што як ня вы- 
карэньвае партыя на працягу цэ- 


лага паўстагодзьдзя ўжо гэны бе-! 


ларускі нацыяналізм, з ён усьцяж. 
жывы й небясьпечны. 

П. Машэраў на згаданай рэспуб- 
ліканскай нарадзе далей працыта- 
ваў наступныя словы з гэнай па- 
становы ІУ-га пленуму ЦК КПБ: 


Нацыянальнае пытаньне сяньня 


зьяўляецца адным з войстрых уча-; 


сткаў ідэйна-палтычнай барацьбы 
паміж сацыялізмам і капіталізмам. 
Дырыжоры антыкамуністычнай 
прапаганды ўсё больш робяць стаў- 
ку на нацыяналізм, імкнуцца вы- 
карыстаць яго ядавітае пустазельле 
ў ідэялягічных дывэрсіях супраць 
сацыялізму”. 


Але-ж нічога падобнага! Гэтае 
прычыновае ўзалежніваньне бела- 
рускага нацыяналізму ў БССР ад 
дывэрсыйнай дзейнасьці дырыжо- 
раў антыкамуністычнай прапаган- 
ды капіталістычных краёў -- чысь- 
цюсенькая хлусьня! У запраўдна- 
сьці-ж, капіталістычныя краі ў на- 
іўным будаваньні сваіх мастоў па- 
разуменьня із Савецкім Саюзам 
сяньня, як ніколі яшчэ ў гэткай 
ступені, стараюцца быць глухімі на 
зьявы нацыяналізму сярод нера- 
сейскіх народаў у Савецкім Саюзе, 
а яшчэ больш" стараюцца быць да- 
лёкімі ад выкарыстоўваньня гэна- 
га ,ядавітага пустазельля” нацыя- 


налізму ў сваіх ,дывэрсіях супраць: 


сацыялізму”. Дый дывэрсіі” гэ- 
ныя, у імя будаваньня згаданых 
мастоў паразуменьня, апошнім ча- 
сам таксама спыніліся. 

Ажыўленьне нацыяналізму на 
Беларусі -- зьява нутраная й ну- 
транымі прычынамі выкліканая: 
штораз большым абмяжоўваньнем 
нацыянальна-культурнага разьвіць- 
ця беларускага народу й штораз 
шырэйшым насаджваньнем русы- 
фікацыі. 


У пераказе пастановы ІУ-га пле- 
нуму ЦК КПБ П. Машэравам было 
сказана далей: 


»У СССР даўно няма нацыяналь- 
нага пытаньня ў такой форме, як 
яно стаіць у буржуазных і некато- 
рых іншых дзяржавах”. 


Дык адкуль-жа тады , рэцыды- 
вы нацыяналізму і нацыяналістыч- 
ныя погляды” гягод працоўных 
Беларусі? 

У згаданай партыйнай пастанове 
наапошку было сказана: 


»У выніку перамогі сацыялізму 
ў нашай краіне зьнішчаны кляеа- 
вы і нацыянальны антаганізм, за- 
бясьпечанае ўсебаковае разьвіцьцё 
ў непарыўным адзінстве саюзнай 
дзяржаўнасьці 1 нацыянальнай 
дзяржаўнасьці рэспублік, створа- 
ныя неабходныя ўмовы для актыў- 
снага ўдзелу працоўных усіх нацы- 
сянальнасьцяў у разьвіцьці навукі, 
ітэхнікі і культуры”. 





Каб-жа яно ды гэтак было!? Ці 
гэнае ,усебаковае разьвіцьцё... 
нацыянальнай дзяржаўнасьці” ўлу- 
чае ў сябе таксама й гэткія краса- 
чкі з маскоўскага камуністычнага 
гароду, як, дзеля прыкладу, хоць- 
бы наступныя агульна ведамыя 
зьявы?: што з усяе кніжнае пра- 
дукцыі ў БССР на беларускія кнігі 
ледзьве прыпадае 2097, а на кнігі 
расейскія аж 8092; што з 13-ёх пра- 
фэсійных тэатраў Беларусі толькі 
тры зь іх працуюць на беларускай 
мове, а дзесяць астатніх -- на мове 
расейскай; што навет у сталічным 
Менску няма ніводнай сярэдняй 
школы, у якой-бы навучаньне вя- 
лося на беларускай мове. Падоб- 
ныя прыклады г. зв. ленінекае на-- 
цыянальнае палітыкі можна мно-- 
жыць без канца. ыа 





І тут галоўная прычына , рэцы- 
дываў нацыяналізму і нацыяналіс-- 
тычных поглядаў” на Беларусі. Яе- 
на адно. Пачуцьцё сваёй нацыя- 
нальнай апрычонасьці й змаганьне: 
зах ейнае захаваньне гэта най- 
магутнейшая сіла, што з часам раз- 
бурыць у дсэбезгі расейска-камуні- 
стычную турму народаў. Гэта няў- 
хільны закон гістарычнага працэ- 
су. 











эвэню ў Брукліне). 
8; 
нямі. 


піў з дакладам на тэму , Партыйны 
наступ на сучасную беларускую 
літаратуру церазь літаратурную 
крытыку”. Дакладчык паінфарма- 
ваў пра ход нядаўна праведзенае 
між пісьменьнікаў Беларусі ішшыро- 
кае дыскусіі над літаратурнай кры- 
тыкай. Дыскусія паказала, сказаў 
дакладчык, што беларускія літара- 
тары иіцмат увагі прысьвячаюць 
пытаньням нацыянальнае спэцыфі- 
беларускае літаратуры, улучаю- 
чы й глыбейшае азнаямленьне з 
нацыянальнай літаратурнай спад- 
чынай, а таксама намагаюцца ин? 
абмяжоўвацца. да правінцыялізму, 9 
шукаць творчых кантактаў зь літа- 
ратурамі цэлага сьвету. 
Чацьвертым дакладчыкам 2 на 
канфэрэнцыі быў заступнік дырэк- 
тара аддзелу навукі й тэхнікі нью- 
еркаўскае Публічнае Бібліятэкі біб- 
ліёграф др. Вітаўт Кіпель, Свой да- 
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ветліва запрашаюць беларускае Грамадзтва 


на 


УРАЧЫСТАЕ СЬБЬВЯТКАВАНЬНЕ 


дых УГОДКАЎУ І 


АБВЕШЧАНЬНЯ ДЗЯРЖАЎНАЙ НЕЗАЛЕЖНАСЬЦІ 
БЕЛАРУСКАЙ НАРОДНАЙ РЭСПУБЛІКІ 


якое адбудзецца ў нядзелю 26 сакавіка 1972 г. 


10-ая гадзіна раніцы: Урачыстая Божая Служба ў Катадральным 
Саборы БАПЦарквы сьв. Кірылы Тураўскага (401 Атлянтык 


30 гадзіна папаўдні: Урачыстая Акадэмія, з канцэрт. выступлень- 


БІСТМОВЕ НО ТЕ Мгаіхон Абсввегана ав бнеге ез Мне» 
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Галоўная Управа -- Управа Акругі Нью Ёрк -- Управа Аддзелу 
ў Нью Джэрзі -- Аддзел у Лёнг Айлэнд 
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клад ён прачытаў на тэму , Бела- 
русіка ў англамоўным друку” 
агляд амэрыканскіх выданьняў 19-. 
га й пачатку 20-га стагодзьдзяў, 
у якіх пісалася пра беларускіх імі- 
грантаў у Амэрыцы ды пра край. 
іхнага паходжаньня Беларусь. Др. 
Кіпель прывёў цікавыя няведамыя 
дагэтуль дадзеныя на гэтую тэму. 
Заняўся ён распрацаваньнем гэтае 
тэмы, каб устанавіць як мага да- 
кладней статыстыку Беларусаў, 
што прыбылі ў Амэрыку на пра-. 
цягу ўсяго часу. Лік гэты, сказаў 
дакладчык, устанавіць з усёй да-. 
кладнасьцяй немагчыма, але ён 
складае дзесьці каля міліёну ча- 
лавек. 

Ньюёркаўскі Аддзел Згуртавань- 
ня Амэрыканска-Беларускае Мола- 
дзі наладзіў з нагоды 20-годзьдзя 
інстытуту прыняцьце для ўдзельні- . 
каў канфэрэнцыі, 
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Вуеіогциззіап Меусзрарет іп е Етге Уогіа 
РаЫПізнед топівіу Бу 
ВУЕЦОЕС5ЗІАХ-АМЕВІСАХ АЗЭЗОСІАТІОХ, 


Зорзесгір(іоп Ў 6.00 уегагіу. 
БЕЛАРУС” -- Газэта Беларусаў у Вольным Сьвеце 


Выходзіць месячна. 


Выдае: Беларуска-Амэрыканскае Задзіночаньне 
Выпіска зь перасылкаю -- б дал. на гой. 
Нгзамоўленыя рукапісы назад не зьвяртаюцца. 
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Рэдзгуе Калегія. 
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АЛЕСЬ ГАРУ Н 


НА 85-ЫЯ ЎГОДКІ АД НАРАДЖЭНЬНЯ 


Сёлета, 11-га сакавіка спаўняюц- 
ца, 85-ыя ўгодкі ад нараджэньня ў 
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рыяду й нацыянальнага дзеяча ! 
пэрыядзе тварэньня беларускае 
дзяржаўнасьці па Першай сусьвет- 
най вайне -- Алеся Гаруна. 

Алесь Гарун, запраўднае прозьві- 
шча, Аляксандар Прушынскі, 
падобна як і Цішка Гартны, па- 
ходзіў з работніцкага асяродзьдзя 
й працаваў сталяром із 16-ёх год 
свайго жыцьця. Адначасна быў ак- 
тыўным у рэвалюцыйнай дзейнась- 
ці, за што ў 1907 годзе быў ары- 
штаваны, а ў наступным годзе за- 
гуджаны і выеланы ў Сібір на ка- 
таргу, што пазьней была замененая 
высылкай. На бацькаўшчыну вяр- 
нуўся Алесь Гарун пасьля Лютаў- 
схай рэвалюцыі ў 1917 годзе. Не 
ззажаючы на сваю перадчасную 
сьмерць, ён памёр на 34-ым годзе 
жыцьця 20 ліпеня 1920 году, -- ды 
на 9 год высылкі, Алесь Гарун па- 
кінуў па сабе і ў беларускай на- 
шаніўскай літаратуры, і ў нацыя- 
нальна-палітычным руху незацёр- 
ты сьлед. 

Пісаць пабеларуску пачаў Алесь 
Гарун у 1905 годзе й займаўся лі- 
таратурнай дзейнасьцяй аж да кан- 
ца свайго жыцьця, друкуючы свае 
творы ў Нашай Ніве”, а пасьля 
звароту з высылкі -- у рэдагава- 
най ім-жа газэце Беларускі шлях” 
ды ў рэдагаванай Язэпам Лёсікам 
Вольнай Беларусі”. Вярнуўшыся 
ізь Сібіру, Алесь Гарун цалком 
быў аддаўшыся беларускай палі- 
тычнай незалежніцкай дзейнасьці. 
Ён кіраваў палітычны аддзел Вя- 
лікай Беларускай Рады, быў па- 
мочнікам старшыні скліканага гэ- 
тэй Радай у сьнежні 1917 году 
Першага Усебеларускага Кангрэсу, 
дзейным сябрам Рады Беларускае 
Народнае Рэспублікі, наапошку 
ачольваў Беларускую вайсковую 
Камісію, што займалася арганіза- 
цыяй беларускага нацыянальнага 
войска. Гэтая ягоная палітычная й 
вайсковая дзейнасьць сталася га- 
лоўнай прычынай таго, што ад кан- 
ца 20-ых гадоў, калі пачаўся ста- 
лінекі пагром беларускае культу- 
ры, і да апошняга часу літаратур- 
ная спадчына Алеся Гаруна была 
вычыркнутая зь гісторыі беларус- 
кае літаратуры. 

Але ў канцы 1956 году, з на- 
станьнем дэсталінізацыі, літарату- 
равед Міхась Ларчанка ўпяршыню 
быў паставіў у друку пытаньне пат- 
рэбы рэгабілітацыі Алеся Гаруна 
ды перавыданьня ягоных твораў. 
Нажаль, апрача асабістых няпры- 


ў 


емнасьцяў для ініцыятаса рэгабілі-, 


тацыі, спроба гэтая нічога не дала, 


хоць і пасьля гэтага ставілася яна! 


ціраз у друку й на розных пісь- 
меньніцкіх сходах. 
І толькі колькі год таму Алесь 
Гарун, што даўгі час зьвінавачваў- 
ся ў беларускім буржуазным на- 
цыяналізьме, быў фактычна рэга- 
білітаваны. У другім томе .Гісто- 
рыі беларускай дакастрычніцкай 
літаратуры”, выдадзеным у 1969 
годзе, Алесь Гарун ацэньваецца 
ўжо пазытыўна, а ягоныя творы 
разглядаюцца як прагрэсыўныя зь 
ідэйнага боку й ставяцца побач з 
творамі Янкі Купалы й Якуба Ко- 
ласа. У сувязі з гэтым былі ўжо 
поўныя асновы чакаць, што сьле- 
дам за гэтым будуць перавыдадзе- 
ныя поынамся .выбоаныя” творы 
Алеся Гаруна. Спадзяваньні гэтыя 
аказаліся перадчаснымі, бо Ў су- 
вязі із завайстрэньнем партыйнага 
куосу ў дачыненьні да беларускай 
літаратуры самымі апошнімі гада- 
мі узноў было пакладзенае на лі- 
таратурную спадчыну Алеся Гару- 
на таўро белабускага нацыяналіз- 
му, Беларуская Савецкая Энцы- 
кляпэдыя ў сваім трэйцім томе ўз- 
ноў называе Алеся Гаруна ,бела- 
рускім паэтам нацыяналістычнага 
кірунку”. 

“абраныя ім лепшыя творы, што 
доукаваліся пераважна ў ,Нашай 








'дападобна 





году ў Вільню зборнік , Матчын 


дар” з прычыны вайны ня мог па- 
1881 годзе ў Менску выдатнага бе-: 
ларускага паэты нашаніўскага пэ-] 


бачыць сьвету аж да 1918 году, ка- 


лі, грунтоўна перарэдагаваны аўта- 
рам, быў выдадзены, як згадвалася, 


на ягонай вокладцы, коштам На- 
роднага Сакратарыяту Беларусі”-- 
гэта значыць першага Ўраду Бела- 
рускай Народнай Рэспублікі- БНР. 

У савецкіх-жа абставінах, адразу 
па акадэмічным выданьні двухта- 
мовага збору твораў Максіма Баг- 
дановіча Ў 1927-28 гадох, Беларус- 
кая Акадэмія Навукаў прыступіла 
была да рыхтаваньня гэткага-ж 
акадэмічнага выданьня й твораў 
Алеся Гаруна. Аднак пачатак ста- 
лінекіх пагромаў спыніў гэтую пра- 
цу, але Беларуская Акадэмія На- 
вукаў усё-ж управілася яшчэ вы- 
даць у 1929 годзе Гаруноў зборнік 
Матчын дар”, як першую частку 
зрыхтоўванага збору ўсіх твораў 
Алеся Гаруна. Ад гэнага часу на 
працягу больш за 40 год нічога з 
Гаруновай літаратурнай спадчыны 
ня выдавалася ў БССР. Затое бе- 
ларускае выдавецтва ,,Бацькаў- 
шчына" ў Мюнхэне выдала ў 1962 





годзе Матчын дар” Алеся Гаруна, 


спапоўніішы яго іншымі, у тым лі- 


лося адшукаць на Захадзе. Праў- 
гэтага мюнхэнскага 
выданьня было перадрукаванае ў 
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перакладзе на нямецкую мову апа- 


І 





і сьціенутасьць мовы. 


буневіч” у выдадзенай летась у ўс- 


кага апавяданьня пад загалоўкам 
Буслы над балотамі”. 


Месца і ўдзельная вага творчась- 
ці Алеся Гаруна ў беларускай лі- 
таратуры вельмі вялікае і Ў нека- 
торых дачыненьнях апрычонае. 
Першую высокую ацэну ягонае 
раньняе творчасьці даў у 1913 го- 
дзе Максім Багдановіч. У сваім аг- 
лядзе беларускай літаратуры .За 
тры гады” Максім Багдановіч пі- 
саў: ,.З паэтаў .Нашай Нівы” на- 
завём перш за ўсё Алеся Гаруна, 
ад каторага наша пісьменнасьць 
можа шмат чаго спадзявацца. Лёг- 
касьць і мілагучнасьць вершу. руп- 
ная шліфоўка яго, новае і вельмі 
пекнае шчэпліваньне рыфмаў, -- 
усё гэта дужа аздабляе яго паэзію. 
У дзе-якіх твосах спатыкаецца сіла 
Галоўнае-ж 
тое, што пры ўсім гэтым Алесь Га- 
рун ві да каго іншага непадобны. 
што ён не зрабіўся нічыім , падга- 
лоскам”. Гэта зарука, што нашы 
надзеі на яго талент ня пойдуць 
намарна”. 


І ўзапраўды, гэтыя Багдановіча-; 


вы надзеі не пайшлі намарна. Ка- 


Міхась Чарот 


ЖЫВЫЯ АКОРДЫ 


ПАМЯЦІ АЛЕСЯ ГАРУНА 


Спакойна сьпі, пясьняр, далёка на чужыне... 
Нашто пакінуў край, які быў еэрцу міл? 
Ці можа ты хацеў, каб на палёх краіны 
Стаяла менш крыжоў і менш было магіл?... 


Кахаў ты родны край, дзе цемра, зьдзек пануе; 
З народам плакаў ты, як лепшы яго сын... 
Цяпер ты замаўчаў... А ўсё-ж акорды чуе 
Гаротны люд... Ня змоўк іх дзіўны гімн. 


ш 


Зьмешчаны вышэй верш Міхася Чарота на смерць 
Алеся Гаруна мае глыбокую вымову. , Пясьняр вя- 
лікага Кастрычніка” і таленавіты 
тарскай рэвалюцыі”, як называе сяньня Міхася Ча- 
рота беларуская літаратурная крытыка 
дучы гэткім узапраўды, Міхась Чарот, прынамся ў 
гэным часе, калі быў напісаны прыведзены верш, 
ня быў варожым ідэі, якую ўзасабляў Алесь Гарун 
у сваёй творчасьці й галоўна ў сваёй нацыянальна- 


палітычнай дзейнасьці -- ідэі дзяржаўнай незалеж- 
Беларусі. Як шчыры й гарачы 


насьці 
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БЕЛАРУС, Ме 179 --- 1972 





Ў акордах чуюцца ўсё сумныя напевы; 
Адбітак тваіх дум ў іх можна угадаць, 


ся Гаруна. 
пясьняр прале- 
Ў 


БССР, і бу- 


адступніцтва 





беларускі 


Шмат жальбы 
І звоны ланцугоў нявольніка чуваць. 


ў 


В; 


іх чуваць, і радасьці, і гневу, 


Ты сьпевам разбудзіў народ свой на прадвесьні, 
Якому на аўтар свой дыямэнт прынёс... 
Яшчэ ахорд ня змоўк тваёй прыгожай песьні, 
Хоць струны абарваў жыцьця паганы лёсе. 


І Льле сьлёзы па табе народ, і гай, і поле, 
І вераць у прамень, які ты ўсім паслаў... 
Акорды будуць жыць--твой дар, паэт,--на волі, 
А зь імі будзе жыць, хто плакаў і стагнаў... 


ВОЛЬНЫ СЬЦЯІУ, Хе 1(3). Менск, 15. 5. 1921 г. 


патрыёт, Міхась Чарот сваім вершам , Жывыя акор- 
ды” аддаў належную пашану памяці наскрозь на- 
цыянальнага паэты й дзясжаўнага дзеюча БНР Але- 


7-га лістапада летась споўнілася 75 год ад на- 
раджэньня Міхася Чарота, а налета, у 1973 годзе, 
споўніцца 35 год ад ягонае мучаніцкае сьмерці. Не 
зважаючы на сваю адданасьць камунізму, у 1936 
годзе быў М'хась Чарот арыштаваны, як вораг на- 
году”, а ў сьнежні 1938 году расстрэлены... 
трагічнай сьмерцяй Міхась Чарот акупіў сваю віну 
ў пазьнейшых гадох свайго жыцьця 


Сваёй 


й твосчасьці ад беларускай нацыянальнай ідэі... 








ЗАПУСТЫ У НЬЮ ЁРКУ 


Стары звычай -- сабрацца ў блі- 
зкай грамадзе й весела правесьці 
апошні дзень мясаеду перад вялі- 
кім постам -- быў удала адзнача- 
ны Беларуска-Амэрыканскім Задзі- 
ночаньнем у нядзелю 20 лютага 
сёлета Ў Беларускім Грамадзкім 
Цэнтры ў Нью Ёрку. 

Сяброўская бяседа пачалася ма- 
літвай якую сказаў настаяцель Па- 
рахвіі Сьв. Кірылы Тураўскага а. 
Карп. Пасьля стасшыня Акругі 
БАЗА ў Нью Ёрку Мікола Кунцэ- 
віч прывітаў прысутных ды корат- 
ка расказаў, як калісьці праводзі- 


М аа , Ё аец (ліся Запусты на Бацькаўшчыне. Ён 
зазаічнымі тв што ўда-. рві : ў 
ына аўны нана даны: 9 ДА” ааклікаў не пакідаць сваіх народ- 


'вяданьне Алеся Гаруна ,Пан Ша-. 





лі зьявіўся ў 1918 годзе . Матчын: 


ЬЫ 


дао”, вельмі 
нуўся на яго галоўны 
крытык Антон Навіна-Лупкевіч. 


энтузіястычна адгук- 


(падчыркнуўшы ў Гаруновай паэзіі 


] 





Ніве”, былі зрыхтаваныя да друку ! 


ў зборніку ,Матчын дар”. Адылі 


пасланы да выданьня ўвосень 1914 батавый далёка няпоўны. Бяручы,: 


(бадзёры гарт душы” й глыбіню 


нацыянальнае ідэі. Высока ацаніў 
Гасунову творчасьць і Максім Га- 
рэцкі Ў сваёй , Гісторыі беларускай 
літаратуры” ды акадэмік Карскі Ў 
3-ім выпуску 3-га тому сваёй капі- 
тальнай поацы ,.Белоруссы”. 

Яшчэ пазьней належную даніну 
Гаруноваму таленту аддало ,Уз- 
вышца”, галоўна ў артыкулах 
свайго найвыдатнейшага крытыка 
Адама Бабарэкі. У сваім грунтоў- 
ным і ўніклівым аналізе ягонае 
творчасьці Адам Бабарэша вызна- 
чыў Алесю Гаруну пачэснае месца 
сярод найбольш заслужанае й най- 
выдатнейшае чатыркі нашаніўскіх 
паэтаў -- Купалы, Коласа й Баг- 
дановіча, паставі? яго ў ваднэй па- 
ры з Максімам Багдановічам ды 
знайшоў у ягонай творчасьці нека- 
торыя вытокі паэзіі Уладзімера Ду- 
боўкі. Тады-ж і прафэсар Беларус- 
кага Дзяржаўнага Унівэрсытэту 
Аўген Барычэўскі, адзін ізь сябо0оЎ 
Камісіі дзеля акатэмічнага выдань- 


ня твораў Алеся Гаруна. у сваімі 
артыкуле , Матчын Дар” Алеся Га-: 
вельмі пры-: 
хільна й пазытыўна ацаніў паэтыч-: 


руна” ў .Узвыцчцы” 

нае майстроўства паэты. 
Узапраўды, без Алеся Гаруна 

абраз беларускай нашаніўскай лі- 
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нашаніўскі: 





ных звычаяў, бо яны ў ладнай ме- 
ры спрыяюць беларускаму жыць- 
цю й дзейнасьці на эміграцыі. 
Неўзабаве сталы былі застаўле- 
ныя рознымі патравамі, а сярод іх 





ны й верашчака. Жанчыны -- сяб- 
роўкі БАЗА гэтак дружна папраца- 
валі, як ніколі. Кажная штосьці 
зрабіла, і ўсім ім шчырая падзяка 
ад арганізацыі й прысутных на бя- 
седзе. 

Пасьля добрага абеду адбыўся 
канцэрт струннай аскестры пад кі- 
раўніцтвам сп. Андрэя Каптуровіча. 
Сп. Ул. Курыла выступіў з чы- 
таньнем гумарыстычных  апавя- 
даньняў. Сп-ня О. Алёшына ўдала 
прапяяла народную песьню .За- 
муж пайсьці -- трэба знаць”. Так- 
сама парадаваў прысутных госьць 
Мар'ё Манза, які ўзапраўды памас- 
тацку прапяяў колькі песьняў. 

Часе праходзіў у мілай сяброў- 
скай атмасфэры. Усе пяялі народ- 
ныя песьні, у міжчасе танцавалі, 
разыгрывалася й лятарэя. І гэтак 
весела ў сваёй беларускай грама- 


з : га “ найбольшую ўзагу прыцягвалі блі- дзе прайшл: яшчэ адныя Запусты, 
ходнім Бэрліне анталёгіі беларус-: 


ЖЫВАЯ ГАЗЭТКА У БАЗА 


Стараньнем старшыні Ньюёркаў- 
скага Аддзелу БАЗА Міколы Кун- 
цэвіча ў сыботу 12 лютага ў па- 
мешканьні Фундацыі імя Пётры 
Крэчэўскага на Джамэйцы ў Нью 
Ёрку была зладжаная жывая га- 
зэтка. У праграме газэткі старшы- 
ня Мікола Ч«унцэвіч коратка паін- 
фармаваў пра найважнейшыя палі- 
тычныя падзеі ў сьвеце ды пра 


сьвежыя культурныя зьявы ў жы- 








ЗАЛАТЫ ЮБІЛЕЙ 


У нядзелю 30 студзеня Спадаў- 
ства Аляксандар і Марыя Стагано- 
вічы адзначалі 50-ыя ўгодкі свайго 
сужэнства. З гэтае нагоды а. Ва- 
сіль Кендыш адслужыў пасьля 
Сьв. Літургіі ў Царкве Божае Маці 
Жыровіцкае Малебен за здароўе й 
памыснасьць Юбіляраў, а пасьля 
дзяцьмі і ўнукамі было наладжа- 
нае ў іхны гонар прыняцьцё-абед 
у рэстаране Грынбраез у Норд 
Брансьвіку, Нью Джэрзі. 

Абед пачаўся малітвай а. Васіля. 


Пасьля тосту за здароўе й памыс-; 
насьць Юбіляраў прамаўлялі а. Ва- 
“сіль і сп. сп. Філярэт Родзька й 


Васіль Стома. Прамоўцы падчыр- 
квалі заслугі Спадара Стагановіча 
як грамадзкага й нацыянальнага 


дзеяча, а Спадарыню ставілі ў пры-; 


клад маладзейшым, бо яна, не зва- 
жаючы на свой даволі паважны 
век, здолела захаваць і дасюль 
рухлівасьць энэргію й духовую 
раўнавагу. 

На заканчэньне Сл. Стагановіч 
дзякаваў прысутным, што Ўўшана- 
валі ягоную ўрачыстасьць. 


Прыяцель 





відаць, на гэта ўвагу, аўтары дру- 
гога тому , Гісторыі беларускай да- 
кастрычніцкай літаратуры” не ма- 
глі ўсё-ж у сваім аглядзе беларус- 
кай нашаніўскай літаратуры абмі- 
нуць Гаруновае творчасьці. Не зва- 
жаючы на тое, што партыйнае таў- 
ро беларускага нацыяналізму” ві- 
сіць над Гаруном сяньня ўзноў, 
можна быць пэўным, што беларус- 
кая патрыятычная інтэлігенцыя Ў 
БССР бунтуецца ў душы супраць 
партыйнага зьдзеку над каштоўнай 
і дарагой для кажнага Беларуса 
літаратурнай спадчынай выдатнага 
беларускага паэты-патрыёта Алеся 
Гаруна й справы перавыданьня 
ягоных твораў ня здыме з парадку 
дня. 
Раман Шарупіч 








цьці Беларусі. Пасьля яго д-р Ві- 
таўт Тумалі паінфармаваў пра вы- 
хад трох розных анталёгіяў бела- 
рускай мастацкай літаратуры й на- 
роднай творчасьці ў перакладах на 
чужыя мовы: пра выдадзеную ў 


узходнім Бэрліне нямецкую анта-: 
лёгію беларускага апавяданьня ў: 


1971 г., ан-алёгію беларускіх на- 
родных казак у перакладах на ня- 
мецкую мову, выдадзеную таксама 
ў усходнім Бэрліне ў 1966 годзе, а 
Ў 1970 г. песавыдадзеную чацьвер- 
тым выданьнем, а таксама анталё- 
г'ю беларускае паэзіі ў перакладах 
на ангельскую мову Вэры Рыч, 
што была выдадзеная летась у 
Лёндане міжнароднай аргганізацы- 
яй ЮНЭСКА, але на патрабзваньне 
дэлегацыі БССР у ЮНЭСКА ня 
пусцчаная ў прадажу, а перавыда- 
ецца зь некаторымі зьменамі. 
Жывая газэтка была цікавай для 
прысутных, што дапаўнялі выка- 
званьні, ставілі розныя пытаньні 
ды выказалі пажаданьні, каб тпа- 
добныя імпрэзы ладзіліся часьцей. 


ста 


зякія ўжо няраз ладзіла 


БАЗА і, 
тсэба спадзявацца, будзе ладзіць і 
ў будучыні. 
Управа 
Акругі БАЗА ў Ньо Ёрку 














ЛІСТ У РЭДАКЦЫЮ 


В. П. Сп. Рэдактар! 


У сувязі з тым, што пачалася 
зборка грсішаў на памятнік белару- 
скім гэроям, на каторым мае быць 
.Крыж Ярылы” -- я змушаны вы- 
казаць некалькі заўвагаў, каторыя 
прашу выдрукаваць у газэце. 

Ніводзін прафэсыйны дасьледнік 
гісторыі, нумізматыкі, сфрагістыкі 
й гэральдыкі не назваў коньніка 
на гэрбе Пагоня Ярылам, а крыжа 


на шчыце коньніка Пагоні -- Яры- 
лавым Ксуыжам. Тэрміны -- Ярыла 


й Крыж Ярылы -- прыдумалі, 
сьведама ці нясьведама, але некаль- 
кі беларускіх эмігрантаў, ды, на- 
вет, змайстравалі у Мюнхэне гэрб 
Двупагоня” і гэты эрзац прапа- 
навалі. Атрымоўваецца парадоке, 
бо часта прыходзіцца чытаць у эмі- 
'грацыйнай прэсе, што суседзі на- 
шыя фальсыфікуюць беларускую 
Ггісторыю, але, калі ходзіць аб гэрб 
Пагоня, дык ніводзін расейскі Й 
польскі нумізмат, сфрагісты й гэ- 
ральдык не адважыўся называць 
Крыж на шчыце коньніка гэрбу 
Пагоня Ярылавым Крыжам. 

Калі беларуская грамадзкасьць, 
падпішчыкі й Рэдакцыя газэты 
.Белару“” зычаць пазнаёміцца з 
гэнэзай паўстаньня гэрбу Пагоня, 
дык я згодны напісаць цыкль ар- 
тыкулаў, каб фантастычнай ды 
хвальшывай тэорыі аб Ярыле й 
Ярылавым Крыжы палажыць ка- 
нец. Аднак, гэта можна будзе зра- 
біць тады, калі знойдзецца асоба, 
абэ асобы, што згодзяцца аплаціць 
для Рэдакцыі клішы. Трэба разь- 
лічваць на некалькі дзесяткаў фа- 
таграфіяў. 





Застаюся з пашанай 
Міхась Белямук 








Часамі агортвае 

Смутак лагодны, 

Згадаю маленства 

І Віцэбек мой родны. 
Х. Мальцінскі 


Калі вам давядзецца наяве або 
ў марах трапіць у Віцебск, дык не 
абмінеце, калі ласка, ягонўіэ Ўсь- 


пенскую горку, бо йнакш не зразу-! 


мееце яго дасэшты. Яна высока 
ўздымаецца над Дзьвіной ля ўтоку 
ў яе рэчкі Віцьбы, ад якое амаль 
тысяча год таму й дастаў сваю на- 
зву гэты гтары беларускі горад. За 
ракой шырака разьлеглася ніз.ннае 
Задзьвіньне, пачынаючы ад салаўі- 
нага парку ў прывабным Ціраспол! 
і да ледзь адсюль бачнае бэлае 
званіцы зьніклага цяпер манас:ы- 
ра ў Маркаўшчыне. За ёй далей, 


яшчэ напягэдадні вайны, дыміў 
высокі комін калісьці. бунтоўнае 
лёнапрадзільнае хвабрыкі , Дзьві- 
на” 


Ээ 


Манасты» быў вядомы яшчэ з ча- 
соў змаганьня крыжакоў зь ягонь:- 
мі манахамі, іцто трапілі ў іхнюю 
хроніку пад красамоўнай мянуш- 
кай змаркаўскія гайдамакі”. 
Быў у ім і выдатны помнік бела- 
рускага драўлянага дойлідзтва 17- 
га стагодзьдзя -- Траецкая царква, 
разбураная ў 1936 годзе бальшаві- 


У 
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РАЗЬВІТВАЮЧЫСЯ З УСЬПЕМСКАЙ ГОРКАЙ 


камі. Бэльгійцы, на пабудаванай 
імі ў 1899 годзе хвабрыцы ,.Дзьві- 
на”, чуліся сьпярша, паводля іх- 
няе шчырае заўвагі: ,ня горш чым 
у Конга”, аж пакуль у ліпені 1909 
году прадзільніцы Бя вывязьлі на 
тачцы за хвабрычныя вароты ту- 
тэйшага дырэктара Прун'е. І хоць 
становішча работніц пасьля гэтага 
не палепшылася, але ўсё-ж ніколі 
больш іхнія гаспадары ня блыталі 
Беларусь з Афрыкай. 

Проста ўнізе Віцьба, спахідаючы 
з гулам мураваны мост, які даўней 
гзваўся Езувіцкім далучаецца да 
(хуткаплыннае Й многаводнае 
Дзьвіны. За тысячагодзьдзі яна на- 
цягнула сюды гэтулькі пяску ды 
(жвіру, што навет Дзьвіна ня здо- 
лела, падхапіўшы іх пацягнуць з 
сабой далей і сама тут на нейкую 
чвертку звужэла. Яшчэ ў 1865 го- 
дзе Віцьба Ў гэтых сваіх наносах 
адкапала ёю-ж калісьці пахаваны 
валун з высечаным на ім крыжам, 
які народ ахрысьціў Ёзафатавым у 
памяць Полацкага Архіяпіскапа 
Ёзафата Кунцэвіча, забітага нека- 
лі на Ўсьпенскай горцы. Налетась 
Віцьба пракапала сабе Ў сваіх на- 
носах новае рэчышча, закапаўшы 
старое разам зь Ёзафатавым камя- 
нём. Ён і цяпер ляжыць недзе тут 
падыспадам. І мімаволі здаецца, 
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САВЕЦКАЯ КАНФІСКАЦЫЯ АНТАЛЁГІ ЮНЭСКА 


Нацыянальная Камісія БССР абнаў 
справаў ЮНЭСКА заблякавала па- 


шырэньне выдадзенае ў Лёндане 
анталёгіі беларускае паэзіі ў ан- 
гельскім перакладзе. Анталёгія 


выйшла ўлетку 1971 г. у выдаве- 
цтве Джордж энд Унўін. Пераклад 
вершаў зрабіла ангельская паэтка 
Вера Рыч. Яна-ж -- аўтаска Ўвод- 
нага артыкулу да кнігі й камэнта- 
роў да зьмешчаных у ёй твораў 41 
паэты. Кніга (347 бал.) загалоўле- 
ная ,Як вада, як агонь” -- словы 
з Купалавае песьні пра Лявона 
(.На папасе”): ,Ззарухнуўся Ля- 
вон, як вада, як агонь, пазнаў сілу 
ў сабе нябывалую”. 

Савецкі бок браў удзел у рыхта- 
ваньні кнігі. Вера Рыч, складаючы 
падзяку тым, хто ёй дапамагаў у 
апрацоўваньні перакладаў і камэн- 
тароў (біскуп Часлаў Сіповіч, а. 
Аляксандар Надсон, архімандрыт 
Леў Гарошка, сп. сп. Дамінік Анісь- 
ка, Павал Навара й Павал Асіпо- 
віч), згадвае таксама беларускага 
савецкага паэту Язэпа Оемях:она, 
якому Вера Рыч дзякуе іза ягоны 
сьпісах вершаў да ўлучэньня”. Са- 
вэцкі ўдзел у рыхтаваньні анталі- 
гіі не абмежаваўся аднак да .,,сьпі- 
сту ўлучэньняў”. Як выявілася з: 
часам, сазецкая цэнзура накінула 
таксама й свой сьпісак ,вылучэнь- 
няў”, у выніку чаго ў анталёгіі не 
знаймілося, прыкладам, месца вэр-: 
спам замежных беларускіх паэтаў. 
Пзэа іх Вера Рыч згадвае адно ў 
уводным астыкуле (б. 21): ,....тым- 
часам як іншыя (паэты), занесе- 
ныя на Захад у выніку нацыстаў- 
скае акупацыі зь ейнымі ненасыт- 
нымі патрэбамі рабскае працы, па- 
сяліліся па заканчэньні! вайны вон- 
ках свае бацькаўшчыны (між іх 
найзначнейшая бадай Натальля Ар- 
сеньнева, што жыве цяпер замуж- 
няй у Нью Ёрку)”. У Семяжонаў 
сьпісак ,вылучэньняў” трапіла й 
шмат выдатных ды асабліва харак- 
тэрных для беларускае літаратуры 
савецкіх паэтаў, як сучасных, гэтак 
і пэрыяду 20-ых гадоў, вершэў якіх 
у анталёгіі няма, затое залішня 
шчодра рэпрэзэнтаваныя ў ёй па- 
эты, хоць і ня высокага таленту, 
але бездакорныя з гледзішча пар- 
тыйнага. 

Поа пэўнае супрацоўніцтва вы- 
даўцоў анталёгіі з дэлегацыяй 
БССР сьветчыць таксама наступная 
анатацыя на супэрвокладцы кнігі: 

СКАЛЕЕЦЫЯ ЮНЭСКА РЭПРЭЗ- 
ЗЭНТАЦЫЙНЫХ ТВОРАЎ. ЭЎ- 
РАПЕЙСКАЯ СЭРЫЯ. Гэтая прапа 
зь беларускага была прынятая Ў 
сэры! перакладаў, ужыцьцяўляных 
супольна Арганізацыяй Задзіноча- 





ных Нацыяў для Справаў Асьветы, 


Нзвукі й Культуры (ЮНЭСКА) ды 


Нацыянальнай Камісіяй для спра-; 


ваў ЮНЭСКА Беларускае Савецкае 
Сацыялістычнае Рэспублікі”. 


ваная заўвага, што пагляды й 
думкі выказаныя ў празаічнай 
частцы гэтае анталёгіі -- вылучная 
“атказнасьць рэдактара-перакладні- 





Пасьля выхаду анталёгіі ў сьвет 
і паступленьня ў продаж (цана -- 
450 фунта) прадстаўніцтва БССР у 
ЮНЭСКА запратэставала супраць 
пашырэньня кнігі ды выставіла да- 
маганьне, каб кніга была зусім 
зьнішчаная. ЮНЭСКА на гэта не 
пайшла, бо гэта было-б пагвал- 
чаньнем падпісанага з выдавецтвам 
кантракту. 
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што родная рэчка наўмысьля пры- 
хавала яго ад бальшавіцкага ама- 
налу, які зьнішчыў большасьць сла- 
вутых Барысавых камянёў. 

Па другі бок Усьпенскае горкі, 
на тым беразе Віцьбы, калісьці 
знаходзіліся грозныя Віцебскія зам- 
кі Верхні й Ніжні. Першы 
ўзвышаўся з 13-га стагодзьдзя на 
гары званай Альгердавай ці Ламі- 
хай да часоў Пятра Першага, які 
загадаў спаліць Віцебск за пад- 
трымку ім Карла Дванаццатага. А 
ў 19-м стагодзьдзі распачаўся на- 
ступ і на самую Альгердаву гару. 
Значную частку яе скапалі, калі 
ў 80-ых гадох муравалі камяніцу 
гімназіі ймя Аляксандры Першага, 
а па Другой сусьветнай вайне зьні- 
шчылі дашчэнту й рэштку. Між 
тым, як сьветчыць у сваім паданьні 
народ, яна была чырвонай не ад 
гліны, а ад ягонае крыві. Таму” 
здавалася, што калі сьціснуць у 
далоні жменьку ейнае зямлі, дык 
паміж пальцамі зацурчыць кроў 
продкаў. Гэта быў нямы сьветка Й 


натуральны курган-помнік іхняй 
несьмяротнай славы. 

Ніжні замак аздабляла сабой 
сэрца старадаўнага Віцебска -- 


царква Дабравешчаньня. Не дарма 
і ў бітву калісьці віцябляне ішлі 
пад гаслам: 
.Памром за сьвятое Дабра- 
вешчаньне!” 
Паводля дасьледваньняў прафэсара 


сам адно пэўныя дадзеныя пра не- 








Асабліва войстра запратэставала 
дэлегацыя БССР супраць зьмяш- 
чэньня на супэрвокладцы (апраца- 
ванае мастаком Стуартам ірвінам) 
Пагоні ды наступнага тлумачэнь- 
ня: ,ПАГОНЯ (рыцар на кані) 
была старадаўнай пячацяй і гэр- 
бам Вялікага Княства Літвы-Русі, 
за духовых спадкаёмцаў якога ўва- 
жалі сябе паэты беларускага ад- 
раджэньня пачатку дваццатага ста- 
годзьдзя”. 

Пачаліся доўгія перамовы. Пась- 
ля шэрагу дыскусіяў у гэтай спра- 
ве між прадстаўнікамі ЮНЭСКА і 
БССР быў дасягнуты часовы кам- 
п-аміе: ЮНЭСКА падоадзілася пе- 
радрукаваць на свой кошт супэр- 
вокладку кнігі з тым, што зь яе 
будзе зьнятая Пагоня й замененая 
дубовым лістком; будзе зьнятая 
анатацыя пра супольнасьць Ввы- 
даньня, а заміж яе будзе надрука- 


цы сп-чны Веры Рыч”; будзе зьня- 
тае надрукаванае на падзагаловач- 
най балоне зазначэньне, што, згод- 
на з Бэснекай міжнароднай кан- 
вэнцыяй, кніга падлягае законам 
пра аўтарскія правы. 

Ячім парадкам дайшло да гэтка- 
га канфікту, хто з савецкага боку 
быў адказны за рыхтаваньне анта- 
лёгіі, -- ня ведама. Ёсьць тымча- 











Паўлінава яна ўпяршыню была па- 
будаваная ў 10-м стагодзьдзі, а по- 
тым адноўленая Альгердам у 14-м. 
У 1932 годзе царкву прыстасавалі 
пад архіў, у 1941-м сталінскі загад 
аб ,голай зямлі” спакінуў ад яе 
толькі сьцены, а ў сьнежні 1961-га, 
як сьцьвярджае Л. Аляксеяў у сва- 
ёй манаграфіі ,Полацкая Зямля” 
(Масква. 1966 г.): ,па загаду мяс- 
цовых уладаў удары няскладанага 
мэханізму -- шар-бабы -- на пра- 
цягу некалькіх гадзінаў ператва- 
рылі будынак у крушні”. 

Такім чынам зьніклі апошнія 
сьляды замкаў колішняга Віцебску, 
для гісторыі якога характэрна на- 
ступнае тлумачэньне да гэрбу, да- 
раванага яму каралём Жыгімонтам 
Трэйцім: ,,...у блакітным полі 
абраз Хрыста Збавіцеля, а трохі 
ніжэй меч голы, чырвоны, што Трэ- 
ба разумець крывавы, бо рыцар- 


ская храбрасьць і адважнасьць іх 
віцяблянаў засьветчаныя даволі”. 
Сама Ўсьпенеская горка была 


сьвятой яшчэ для крывічоў. Калісь- 
ці на ёй існавала мольбішча богу 
Ярыле, што сымбалізаваўся юна- 
ком на белым кані. Сюды ў ахвяру 
яму прыносілі вернікі -- і хлеб, і 
яблыкі, і мёд. Пасьля калі шасьці- 
кутны залаты крыж Ярылы схіліў- 
ся перад Жыватворным Крыжом 
Хрыстовым, узьнікла туг драўля- 
ная царква, прысьвечаная Ўсьпень- 
ню Найсьвяцейшае Дзевы Марыі. 
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каторых прадстаўнікоў ад БССР у 
ЮНЭСКА. Гэтак, афіцыйнае зы- 
даньне ЮНЭСКА англамоўны ме- 
сячны бюлетэнь , ЮНЭСКО Кро- 
нікл” Ме 4 за красавік 1971 г. па- 
даў, што 16 лютага 1971 г. Валеры 
Анішчук заняў становішча сталага 
прадстаўніка БССР у ЮНЭСКА ды 
што ягоны папярэднік Віктар Кал- 
басін быў пераведзены на выкон- 


ваньне іншых абавязкаў. Чатыры 
месяцы пасьля той-жа бюлетэнь 
(Сю 8-9 за жнівень-верасень 1971 


г.), паведамляючы пра замены асо- 
баў у нацыянальных прадстаўні- 
цтвах пры ЮНЭСКА, падаў, што 
містэр Віктар С. Калбасін назна- 
чаны на Генэральнага 
Нацыянальнае Камісіі” (БССР). 
Нямаведама тымчасам, чым скон- 
чыцца гэты выкліканы 
цэнзураю міжнародны 
Але ўжо тое, што ведама, яшчэ раз 
паказвае, якія даўгія кіпцюры мае 


кантраляваная Масквой бээсэсэраў-. 


ская цэнзура. Цэнзуры гэныя, да- 
могшыся таго, што з анталёгіі былі 


вылучаныя нявыгодныя сазецкай, 


прапаганьдзе беларускія паэты, па-: 
сягаюць цяпер на свабоду слова ан- 
гельскае паэткі й выдаўцоў. Вось 
вам савецкае разуменьне свабоды! 


Вось вам аўтарскія правы -- ня! 
тое, каб падсавэцкага чалавека, а 
замежнае грамадзянкі! Савепкая; 


свабода канчаецца там, дзе пачы- 
наюцца прагандавыя інтарэсы тпалі- ! 


Сакратара 


савецкаю, 
скандал.: 
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СЬВЯТОЙ 


гэскі сум 





га сына ведамага пісьменьніка Ка- 
істуся Акулы -- Алеся, які ад 10- 
цёх гадоў стойка змагаўся з назой- 
лівай хваробай дыябэтысу (цукры- 
цы) і якая ўсё-ж зваліла й 
“абарвала маладое жыцьцё юнака, 





“што моцна любіў Беларусь, хоць яе] 


ніколі й ня бачыў. 

Сьв. пам. Алесь нарадзіўся 30 
студзеня 1952 г. у Тароньце, тут 
здабыў сясэінюю асьвету, тут мро- 
піў пра сваю будучыню. Тут добса 
авалодаў і беларускай мовай, вы- 
вучаў даступнымі яму спосабамі 
гісторыю й геаграфію Беласусі 
дый наагул глыбака цікавіўся 
ўсім, што зьвязанае з» Белару-яй. 
Быў ён вэльмі добра ведамым у 
Парахві: Сьв. Кірылы Тураўскага ў 
Тароньцз сзаім адданым прыслу- 
гоўваньнем падчас Багаслужбаў 
І пэаз Бумат гадоў. Вельмі добса быў 
ведамы Алесь і як беларусхі філя- 
тэлісты. Ён назьбіраў вялікую ка- 








Асаблівую ўвагу зварачае на ся- 
бзэ поатэст бээсэсэраўскіх марыянэ- 
так супраць сзае-ж беларусхае Па- 
гоні -- гістарычнага гэрбу ня толь- 


артыкулу ., Геральдыка”, прыкла- 
дам, бачым Пагоню на гэрбах Ві- 
цеб“кае й Віленскае губэрняў, на 
гэобах Магілеву, Віцебску, Гарад- 
ка, Дсысы, Лепелю, Полацку, Рэ- 
чычы, Слуцку, Суражу, Чэрыкава. 
“Пра Пагоню Максім Багдановіч на- 





ты друкуецца й сяньня ў савецкіх 
выданьнях Багдановічавых твораў 
(хоць, праўда, у анталёгіі ён ня 
зьмешчаны). Пашто тады 
даць Пагоню з супэрвокладкі кні- 
(гі?! Патое, відаць, каб і тут зду- 
нае самабытнасьці й арыгінальна- 
сьці, каб і тут прайсьціся ругыдуіка- 
тарскай касой, падганяючы ўсякі 
разнацьвет пад шэрую абезасабоў- 
леную савецкую манатоннасьць. Гэ- 
та, бач, нічога, што заміж Пагоні 
будзе дубозы ліст -- якім, дарэчы, 
гэтак шырака карыстаўся нямецкі 
нацыянал-фашызм. Лепш бліжэй 
да Гітлера, чымся да бебурнацаў".. 





цынйнага камуністычнага рэжыму." 


Полымя й час не аднойчы зьніш- 
чалі гэтую царкву, але тубыльцы 
адразу аднаўлялі яе. Менавіта ка- 
ля яе ў часе народнага паўстаньня 
12 лістапада 1623 году быў забіты 
Ёзафат Кунцэвіч. Згодна з прысу- 
дам віцябляне павінны былі талы 
самі разбурыць сваю Ўсьпенскую 
царкву, на ганку якое адбылося 
тое забойства, каб на ейным месцы 
пабудаваць новую. А тыя ззаны, 
што заклікалі да забойства. кара- 
леўскія ўрадоўцы загадалі разь- 
біць, каб зь іхчіх аськепкаў адліта- 
ваць адзіны звон з напісам аб па- 
дзеі. Яшчэ ня раз згаралі дзаўля- 
ныя цэрквы, пакуль нарэшце ма- 
нахі базыльяне не пачалі будаваць 
мураваны сабор з ранейшым пры- 
сьвячэньням Богамаці. 

Бяз малага два стагодзьдзі ўпры- 
гожваў сабой Віцгбск Усьпенскі са- 
бор. Велічны сам па сабе, ён у да- 
датак знаходзіўся на ўзвышшы, а 
таму панаваў над усім горадам. І 
разам з тым ягонай велічнасьці бы- 
ла ўласьцівая нязвычайная лёг- 
касьць паасобных прапосцыяўЎ, ішто 
надавала будынку прывабны зы- 
гляд. Яго распачаў будаваць у 1743 
годзе архітэктар Фантані, а скон- 
чылі невядомыя тутэйшыя дойлі- 


іа 
Э» 


ды, надаўшы італьянскаму бабока! 
рысы беларускага рэнэсансу. І Як: 
сьветчыць Ю. Ягораў у сваёй вядо-; 


май манаграфіі , Горадабудаўніцтва 
на Беларусі” (Масква. 


1954 г.),' 


А. Будзіч 


Усьпенскі сабор зьяўляўся архітэк- 
турным цэнтрам Віцебску. Агсаблі- 
ва чароўна выглядаў гэты сабор У 
месячныя ночы з боку Задзьвіньня, 
калі, здавалася, хмурынкі спынялі 


свой бег на небе, але затое ён, нібы! 


адарваўшыся ад зямлі, імчаўся 
ўвышыні наперад. 

А цяпер паспрэбуйце сабз ўявіць, 
каб на гістарычнай і маляўнічай 
Уладзімерскай горцы ў Кіеве хто- 
небудзь паспрабаваў пабудаваць 
завол. М'ж тым, як распачынаецца 
артыкул , Завод над Віцьбай” у Ме 
10 ., Беларусі” за 1970 год: , Там, 
дзе Віцьба ўцякае ў Заходнюю 
Дзьвіну, на прыгожай Усьпенскай 
горцы, поыўзьняліся карпусы Ві- 
цебскага заводу заточных станкоў 
імя 22-га зьезду КПСС”. 

Дадам, пто іх пабудавалі па вай- 
не на месцы падарванага яшчэ ў 
1936 годзе Ўсьпенскага сабору. 
Дзякуючы поступу тэхнікі, толькі 
частка сэкунды спатрэбілася тутэй- 
шым змагаром з рэлігіяй, каб да- 
рэшты разбурыць тую  прыга- 
жосьць, што будавалася продкамі 
(на працягу 40 год, і тады-ж у да- 





менаваць Усьпенескую на 
Чырвоную. 

Аднак цешыць хоць тое, цео яК 
паведамляе кагадзе адзначаны ар- 
тыкул, новыя карпусы гэтага павя- 


лічванага цяпер заводу будуюцца 


горку 





с) Інтэрнэт-версія 





АЛЕСЬ АКУЛА 


найстагэйшы сын пісьменьніка Кастуся Акулы й спадарыні Надзі: 
Акулы пакінуў гэты сьвет у росквіце сзае вясны 
годзе жыцьця -- 14 лютага 1912 году ў Тароньце й пахаваны быў 
16 люгага на Пайн Гіл могільніку ў Скарбороў. 
Хай душы Алеся цьвіце вечная вясна! 

А тым, што засталіся тут у горы па сваёй Дарагой Страце 
Спадларству Надзі й Кастусю Акулам, ды іхным дзецям Ані, Юрку 
й Альгерду, выражае свае глыбокія спачуваньні й дзеліць іхны 


Згуртаваньня Беларусаў Канады 


АЛЕСЬ АК 


Песастала біцца сэрца старэйша- лекцыю паштовых марак як бела- 


яго й: 


кі! Вялікага Княсіва Літоўскага, 
але й цэлага шэрагу беларускіх 
гарадоў. Які дзікі парадокс?! У 


трэйцім томе , Беларускае Савецкае; 
Энцыкляпэдыі” ў ілюстрацыях да] 


пісаў свой цудоўны верш. Верш гэ-; 


выкі-! 
ў 


е сябры 
(шыць выявы беларускае гістарыч- 








ПАМЯЦІ 













на 19-ым 
















Галоўная Управа 





чара рына с 


У ЛА 


рускіх, гэтак і суседніх народаў, 


аддаючы на гэта свае апошнія за- 
ашчатжаныя цэнты. 





Цела Але:я 15 лютага было пе- 
-равезенае ў царкву Сьв. Кірылы 
Тураўскага, дзе вечарам таго-ж дня 
Уладыка Мікалай адслужыў у су- 
служэньні а. Ю. Гнатка з Пэнсыль- 


вэніі (дзядзька Нябожчыка) Пані- 
хіду), на якую прыбыло вельмі 
“мат людзей. А колькі-ж было 


светак і вянкоў ад радні, прыяце- 
ляў і знаёмых, ад арганізацыяў -- 


ЗБК, Саюзу Моладзі, Агшаўскай 
Самапомачы. 
Трэйцяга дня ўзноў прыбыло 


цімат людзей зблізка й здалёку на 
Пахавальную  Багаслужбу, якую 
адслужыў Уладыка Мікалай і а. 
Юры. Прыбылі таксама школьныя 
Нябожчыка  Канадыйцы. 
Труна зь целам Нябожчыка адпра- 
вілася ў вапошнюю дарогу на ма- 
гільн'к Пайн Гіл Скарбороў. 





датак гарсавет паспрабаваў перай-; 


ўжо ня тут, а ў усходня-прамысло-' 


Памінальны абед адбыўся Ў залі 
БР-ГЦ, які падрыхтавалі на собскі 
кошт Сп-ва Марыя й Мікалай 
Ганькі. 

Сьпі, Алесь, спакойным сном і хай 
Табе Канадыйская зямля будзе пу- 
хам! І хай Табе няраз прысьніцца 
Беларусь, якой ты гэтак і не паба- 
чыў. А. -віч 





вым раёне Віцебску. Яшчэ больш 
"прыемна, што з прычыны гэтага 
пашырэньня заводу на іншай пло- 
шчы сазетчыкі тымчасам, хоць і 
маючы вялікі догьлед у мінулым, 
але яшчэ ня разбурылі суседніх зь 
ім апсіпніх гістарычных і архітэк- 
турных помнікаў Віцебску -- рату- 
шу, абэліск вайны 1812-га году й 
палац Напалеона. 

Дык калі вам толькі давядзецца 
трапіць у Віцебск на Ўсьпенскую 
горку, прыгадайце таксама й тое, 
што калісьці на сй было, як і тое, 
што некалі зь яе бачылася. І та- 
ды, магчыма, прыгадаюцца вам 
таксама, радкі з добрага веріцу Аў- 
гена Шабана з характэрным зага- 
лоўкам ..Разьвітаньне з Усьпен- 


зэ 


кай : 


Вось і Ўсё. 
Давай разьвітаемся 
назаўсёды, 

Усьпгнекая горка. 
Мы сустрэцца яшчэ пастараемся 
ды на сэрцы чамусьці 
горка... 
Мо таму, 
што з табою дружылі мы, 
што сябрамі былі заўсёды, 
мо таму, 
што з табою дзялілі мы 
усе радасьці 

і НЯГОДЫ... 





Юрка Віцьбіч 
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ЎЛАДЫКА МІКАЛАЙ У АЎСТРАЛІІ. 


Сьмерць Архіяпіскапа бяргея, 
Першагерарха БАПЦ, ня была не- 
спадзяванай для нас. Апошнім ча- 
сам ён быў ужо благога здароўя. 
Айцец прат. А. Кулакоўскі 
графічна паведаміў Архіяп. Андрэя 
і Яп. Мікалая пра сьмерць А:хі- 
япіскапа Сяргея. Напачатку ня бы- 
ло ведама, хто з Уладыкаў пры- 
едзе, а мо” ніводзін, бо дарога да- 
лёкая й каштоўная. 


У АДЭЛЯЙДЗЕ 


Япіскап Мікалай прыехаў на па- 
ховіны і ў панядзелак, 11 кастрыч- 
ніка, вечарам ужо быў у Адэляй- 
дзе і часова затрымаўся у а. Васі- 
ля Чычэліса. Таго-ж вечара а. Ва- 
сіль коратка азнаёміў Уладыку пра 
мясцовыя справы й выказаў свае 
жаданьне перайсьці Ў юрыедык- 
цыю БАПЦ. 

У аўторак перад паўднём Улады- 
ка Мікалай з а. Чычэлісам наведаў 
Архіяпіскапа Андрэя УГ-ПЦ з Ка- 
нады, які ў той час наведваў укра- 
інскія Парахвіі у Адэляйдзе. На 
закранутыя пытаньні Яп. Мікала- 
ем, Уладыка Андрэй адказаў, што 
яны ня будуць рабіць перашкодаў, 


каб Беларусы вярталіся ў сваю 
Царкву. 
Па паўдні таго-ж тня Уладыка 


Мікалай наведаў 
дзе мае знаходзіцца дамавіна зь де- 


лам Архіяпіскапа Сяргея. Яп. Мі-: 


грэцкія сьвятары. й Маня 
Адэляйдзе. Кажны парахвіянін ха- 


калая спаткалі 
Хутка над'ехаў а. прат. А. Кула- 
коўскі з Мэльбурну. Усе справы па- 


ховінаў ужо былі палагоджаныя 
мясцовымі Грэкамі. Калі зьявіўся 
Архіяпіскап Сьпірыдон (Грэк), 


дык былі спробы не дапусьціць а. 
Васіля Чычэліса да Службаў, яко-: 


му Уладыка Мікалай ужо даў бага- 
слаўленьне. Архіяпіскап Сьпірыдон, 
паказваючы на Яп. Мікалая, ска- 


заў ім: , Тут ёсьць ваш Япіскап Мі-! 


калай, ён ёсьць ваш Уладыка, і так 
будзе, як ён скажа”. 


ПАХОЕІНЫ 


У аўторак я 5 гадз. вечарам па- 
хавальнае бюро даставіла дамавіну 
зь целам Архіяпіскапа Сяргея ў 
царкву. Пасьля Вячэрні й грэцкай 
Паніхіды, у якой бралі ўдзел тры 
Архірэі і адзінаццаць 
Яп. Мікалай у суслужэньні бела- 
рускага, украінскага й еэрбскага 
сьвятарства адслужыў , нашу” Па- 
ніхіду. Там-жа, таго-ж самага ве- 


чара, Уладыка Мікалай зьвярнуўся: 


праз мікрафон у ангельскай мове 
да аўстралійскіх карэспандэнтаў, 
якіх было мноства у той час, і 


зьвярнуў ім увагу, што яны абса-- 


жаюць Беларусаў, называгочы іх 


Расейцамі. Зацемкі у аўстралійскіх 
газэтах змусілі Яп. Мікалая да па-! 


добнага выступу. 

У сераду рана, 13 кастрычніка, а 
9 гадз. пачалася Сьв. Літургія, 
якую ачоліў Праасьвяшчэнны Мі- 
калай. Пасьля елужыліся Паніхіды 
і Служба Паховінаў. Дамавзіну зь 
целам нябожчыка несьлі з царквы 
аж на могільнік. Усё гэта трывала 
да 5 гадз. вечарам. Было мноства 
народу.  Паховіны Архіяпіекапа 
Сяргея, Першага Герарха БАПЦ, 
былі надзвычайна ўрачыстымі. 


МЯСЦОВЫЯ СПРАВЫ 
Ў АДЭЛЯЙДЗЕ 


Вечарам 13 кастрычніка зыбра- 
лася Парахвіяльная Рада Парахвіі 
Сьв. Ап. Пятра й Паўла на пасе- 
джаньне, на якім радныя палтры- 
малі крок а. Васіля Чычэліса ды 
зьвярнуліся да Ўладыкі Мікалая, 
каб ён адслужыў Архірэйскую Бо- 
жую Службу ў іх, у нядзелю, 17 
кастрычніка. У чацьвер Яп. Міка- 
лай наведаў слабога мітр. а. Міха- 
іла ІШчурко, у яго хаце й падвечар 
паведаміў а. Васіля, што ён прый- 
мае просьбу яго й Парахвіяльнай 
Рады. Усе былі радыя 'й задаволе- 
ныя з пастановы Ўладыкі, і адразу 
ажывілася жыцьцё ў Парахвіі. 

Праасьвяшчэннаму Мікалаю су- 
служылі мітр. а. Міхаіл ІЦчурко 
і а. Васіль Чычэліе. Прыгожа сьпя- 
ваў хор пад кіраўніцтвам сп. Мі- 
хася Бурноса. Цуд Божы, вернікі, 
што учора не гаварылі між сабою, 
цяпер стаяць і разам моляцца. 


Пасьля Службы быў наладжаны 
супольны абед, на якім Уладыка 
прачытаў даклад пра Наваградз- 
кую Мітраполію 1291 г. 

У нядзелю, 31 кастрычніка, пась- 
ля Архірэйскай Службы, у англі- 
канскай залі, адбыўся сход веўсні- 
каў, на якім аднагалосна пастана- 
вілі вярнуцца ў сваю БАПЦ. Сход 
прайшоў спакойна й паважна, дзя- 


грэцкую царкву, 


сьвятароў, І Я , 
вада, Службу Ў суслужэньні а. А. Кула- 


(коўскага. На службу прыйтло да- 


пэле-: 


Н 


] 
і 
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Уладыка Мікалай прычмччае 
дзяцей у Адэляйдзе 17. 10. 1971 


куючы ўменьню 
сп. Я. Рослана й прысутным на 
сходзе вернікам. Усе былі аднае 
думкі: вярнуцца ў сваю Царкву. 

Уладыка Мікалай прабываў 
Адэляйдзе ўсе разам 16 дзін. 
гэты час ён наведаў Беларусаў у 


У 


З 


цеў мець Уладыку ў сгаей хаце. 
Яп. Мікалай не шкадаваў часу, а 
стараўся пазнаёміцца з парахвіяна- 


г: 
«» 


(мі й даваўся самога пазнаць. Псы 


гэтых асабістых спатканьнях ягэ з 
народам, людзі мелі нагоду атры- 
маць ад яго адказы на пытаньні 
кажнага, паасобку. 


У МЭЛЕБУРНЕ 


Праасьвяшчэнны Мікалай наве- 
даў Мэльбурн аж тры разы. Яшчэ 
ў Адэляйдзе людзі з Мэльбурну па- 
ведамілі Ўладыку, што яго чакае 
вялікая й цяжкая праца. Каб ня 


траціць часу, ён прыехаў у Мэль-: 


бурн у пятніцу, 22 кастрычніка, 
каб пазнаёміцца із сп-гавамі на мес- 
цы. У нядзелю, 24 касттычн'ка, 
Уладыка адслужыў Архірэйскую 


волі многа людзей. 

Другі раз Яя. Мікалай 
Мэльбурн 5 лістапада, а ў нядзелю, 
7 лістапада, пасьля Архірэйскай 
Службы, быў наладжаны супольны 
абед, на якім Уладыка заклікаў 
усіх, каб пастараліся ё набылі звой 
царкоўны будынак. 

Таго-ж самага дня па паўдні ў 
Беларускім Доме Уладыка меў да- 
клад пра Наваградзкую Мітсапо- 
лію 1291 г. Пасьля дакладу праз 
цэлых дзьве гадзіны бесьперапын- 
ку засыпалі дакладчыка пытаньня- 
мі, на якія атрымоўвалі рачовыя 
адказы. Навет праціўнікі БАПЦ га- 
варылі пра Уладыку Мікалая: ,гэ- 
та наш чалавек”. 

Трэці раз Уладыка наведаў 
Мэльбурн 26 лістапада і ў асысьце 
а. А. Кулакоўскага пазянчаў Ур- 
шулю з Аляксеем, дачку сп-ва Ні- 
канаў. 

28 лістапада Япіскап Мікалай 
бсаў удзел у сьвяткаваньні Слуц- 
кага Паўстаньня, якое адбылося Ў 
Беларускім Доме. Там-жа ён ад- 
служыў Паніхіду па Гэроях Бэла- 
русі Я прамовіў да прысутных, каб 
ахвяры, зложаныя нашымі гэроямі, 
ядналі насе у вадну суцэльную ся- 
м'ю і ўзьдзейвалі на на” да боль- 
шае ахвярнасьці для свае Бацькаў- 
шчыны. Ён заклікаў нас Белару- 
саў да згоды і ўзаемнай пашаны, 
ня гледзячы на рззьніцы паглядаў. 
У часе Паніхіды прыгожа сьпяваў 
мяшаны (розных груповых пагля- 
даў) хос пад кісаўніцтвам Пятруся 
Мікуліча. 

Усе намаганьні Япіскапа Міка- 
лая, каб прывесьці да супольнай 
мовы тых Беларусаў, якія вызна- 
юць БАПЦ, не далі жадных выні- 
каў. А была добрая нагода, і трэ- 
ба было выкарыстаць Уладыку, як 
бесстароньняга р пасярэдні для 
шуканьня супольнай мовы. І калі 
ў часе другога пабыту яго ў Мэль- 


ае 


ка, 


бурне правадыр аднаго боку зая-! 


віў, што у іх усё ў парадку і ім 
няма пра што гутасыць, тады ста- 
ла ясным, што да паразуменьня 


ня дойдзе. Так яно сталася. 
У СЫДНЭІ 


У Сыднэй Япіскай Мікалай пры- 
ехаў у пятніцу, 12 лістапада. Та- 


І пра 
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яго. У чацьвер, 18 лістапада, быў 
зладжаны банке для прыняцьця 
Япіскапа Мікалая й тут ён скары- 


Гетаў з нагоды й прачытаў даклад" 
Мі -гаполію ! 


Наваградзкую 


1291 г. У нядзелю, 21 лістапада, 


пасьля Бсжае Службы, адбыўся 
сход актыву”, на якім краналася 
пытаньне арганізацыі бэларускай 


Парахвіі БАПЦ у Сыднэі. , Актыў” 
вывязаўся гытуацыі клясычным 
спосабам. Ён выне: пастанову, па 
якую сам! добра ведалі, што яна не 
актуальная. Як кажуць: каб воўк 
быў сыты й каза была цэлая. 
Узяўшы пад увагу ўсю Аўстра- 
лію, дык у Сыднэі жывз наіболь- 
шая колькасьць сьведама: ела- 
рускай інтэлігенцыі. Аднак, на вя- 
лікі жаль, беларускае нацыяналь- 
нае жыцьцё сут стаіць на мёртвым 
пункце. Сыднэй ёсьць навочным 
сьветчаньнем таго, іцито там, дз? ня- 
ма беларузгкай Пагахзіі БАПЦ, там 


з 


няма й нацыянальна-грамадзкага 
ЖЫЦЬЦЯ. 
У Сыднэі Япіскапам Мікалаем 


апякаваліся сп-ва Хаванскія. Мно- 
га прыелужыўся для Пуаасьвя- 
шчэннага сп. М. Антух. Ёй прывёз 
Уладыку з лётнішча і, як адлятаў 





старшыні ХОДУ Яп. Мікалая 


навелаў. 


Гу Мэльбурне, а ў Сыднэі вывязалі-: 


Сп. М. Антух наладзіў спатканьнз 
та 


: Панцелейманам 
Апанасам. 
Ня гледзячы на розьніцы ў па- 
глядах, Уладыка знайшоў супэль- 
ную мову з усімі і ўва ўсіх пакінуў 
па сабе добры ўспаміч. 


і 


ПРАМОВА СП, М. ЗУЯ 


Уладыка Мікалай быў моцна за- 
цікаўлены прамовай сп. М. Зуя на 
сьвяткаваньні ў Мэльбурне, таму 
ён прасіў дакладнейшае вестк! пра 
заксанутае ў прамове пытаньне. 
Сп. М. Зуй і сп. Алехнік право- 
дзяць прапаганду пра Беларусь на 
міжнароднай арэне. Сп. Алехнік 
браў удзел на антыкамуністычных 
нарадах Далёкага Усходу ў Японіі, 
Паўдзённым Ветнаме й Філіпінах. 
І Сп-ры Зуй і Алехн'ік сваёй працай 
запаўняюць прагаліну ў важных 
беларускіх нацыянальных справах. 
Уладыка дзівіўся з таго, чаму Бе- 
лазусы Сылнэю не прыдаюць 
больш сур'ёзнай увагі ды не пама- 
гаюць гэтым дзум шчырым і ах- 
вярным работнікам у вабароне бе- 
ларускага імя. 





СБВЯТАРСТВА 


датаў на сьвятароў і дыяканаў. У 
гэтым найбольш дапамагл'! Улаты-; 
ку парахвіяне ў Адэляйдзе, менш 


ся з гэтага клясычным сассз2бам., 


лены беларускі актыў пра прыезд! 





гу Канаду ён адвёз яго на летн'шча.] 


грэцкім Ялпіскапам, 
Арх'яп'скапам, 


у 
Праз увесь час свайго пабыту У: 
Аўстраліі Япіскап Мікалай стараў-: 


Архіяп. 


Н 
ў 





ся падшукаць адпаведных канды-: 


На вялікае зьдзіўленьне, калі му- 
жы выказвалі ахвоту быць сьвята- 
рамі, дык іхныя жонкі пуацівіліся 
гэтаму. Аказваецца, што мужчыны 
ёсьць больш веруючымі ў Бога за 
жанчын. Так і не знайшлося нога- 
га сьвятара. 





ВЕВІЗЫТЫ 


За два месяцы свайго пабыту у 
Аўстраліі Праасьвяшчэнны Мікалай 
наведаў: Уладыку Сьпірытона, Ар- 
хіяпіскапа Адэляйдзкага Грэцкае 
Праваслаўнае Царквы, Уладыку 
Апанаса, Архіяпіскапа Сыднэйска- 
гэ Зарубежнай Расейскай Пра- 
васлаўнай Царквы, Уладыку Анд- 
дзя, Архіяпіскапа Эдмантонскага 
УГ-ПЦ; у Канадзе, які нгведваў 
украінскія Парахвіі у Аўстраліі 
(між іншым Уладыка Мікалай 
наведаў яго два разы), Улады- 
ку Атрыстотаса, Япіскапа Мэль- 
бурнскага Грэцкай Праваслаўнай 
Царквы Канстантынопальскаей юры- 
едыкцыі, Уладыку Панцелейма- 
на, Вікарнага Япіскапа Экзарха 
Езэкеіла Сыднэйскага Канстанты- 
'нопальскай Патрыярхіі Уладыку 
Дзімітрыя, Япіскапа “Сыдзэйскага 
'Сэрбекай Праваслаўнай Царквы. 





ЗАЕАНЧЭНЬНЕ 


Наведзіны Япіскапам Мікалаем 
Аўстраліі былі неспадзяваныя, та- 
(му яны ня былі плянаваныя. На- 
ведваньне Архірэямі сваіх вернікаў 
дае абодвым баком карысьць. Ар- 
хісэй знаёміцца зь вернікамі і іх- 
нымі праблемамі, а вернікі асабіста 
пазнаюць сваіх зьверхнікаў, дзе- 
ляцца зь імі сваімі перажываньня- 
мі і атрымоўваюць духовае зада- 
вальненьне. Абодвы бакі ўзмацня- 
юцца да далейшае працы. 

Ня гледзячы на якія-б там ня 
былі цяжкасьці, але калі на гэта 





го-ж самага вечара быў паведам- І дазваляюць фінансы, дык падоб- 
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З ПАХОВІНАЎУ АРХІЯПІСКАПА СЯРГЕЯ 





Нясуць памерлага Архіяп. Сяргея: зьлева направа: 
Сьпірыдон, Яп. Хрызостос, а. Мікалай, Яп. Мікалай 
і а. Нікодым 





У працэсіі на могілкі 
Зьлева направа: Яп. Хрызостос, Архіяп. Сьпірыдон і Яп. Мікахай 





Зьлева направа: Яп. Хрызостос, Архіяп. Сьпірыдон, Яп. Мікалай, 
а. Нікодым, а. Аляксандар і а. Васіль Чычэліс 








СПЭКУЛЯЦЫЯ ЯЛІНКАМІ У МЕНСКУ 


Яны пайшлі 
праспэгту завулак, дзе віраваў бой- 
кі гандаль ялінкамі. 

-- Наваліся, у каго грошы завя- 
ліся!... бязупынна гарланіў 
дзябёлы дзяцюк і страсаў у павет- 











ры шыкоўным дрэўцам. 


-- А колькі каштуе гэты цуд 
псыроды”? -- спытаў той мужчына, 
каторага прывалок з праспэкту; 
хлапчук. 


-- Траяка дасі? 


-- Ды ты што, з глузду зьехаў?! 


-- Ня хочаш сёньня за траяка, 
заўтра чатыры рублі плаціць бу- 
дзеш, -- знахабнічаў дзябёлы дзя- 
цюк і неяк някульцяпіста адый- 
шоўся ад пакупніка. 

Апсшняму нічога не заставалася 
раб'пь, як псугадзага з тэй ганой, 
што прапанаваў спэкулян!. 

Колькі іх, такх спэкулянтаў, ця- 


(пер гойсае па праспэктах, вуліцах 


і завулках гораду. Яны валакуць 
зь дзясжаўнага лесу ялінкі на ма- 
тацыклях і легкавушках на мала- 
кавозах і бэнзавозах. Валакуць, каб 
зьдзерці тры шкуры з пакупніка. 
Валакуць, ня думаючы пра тое, а 
што і як там будзе пасьля іхнага 
гвалту Ў лесе. 

Праз што такая вольнасьць епэ- 
кулянту” Праз “ое, што асобныя 
гаааныыцанынныыаннысчнныннь 
ныя наведзіны павінны-б здбывац- 
ца прынамся раз на два гады. Ка- 
рысныя вынікі самі гавораць за 
сябе. 

Наглядальнік 
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ў аддалены ад, прадстаўнікі 








арганізаванага  ган- 
длю сьпяць сабе ў шапку. Падру- 


“гое, у арганізаваным прадажу вы 


не заўсёды зможаце выбраць дрэў- 
ца па густу. Нагэшце, на перадна- 


вагоднія кірмашы дастаўляецца 
ёлак у некалькі разоў менш, чым 
трэба. Таму жыхары гораду -- хо- 


чуць яны гэтага ці ня хочуць -- 
вымушаныя патураць , леваком”. 


Браканьеры наносяць вялікую 
шкоду лясным масывам. Яны вы- 
нішчаюць столькі хваёвай пароды, 
што навакольныя лясы неўзабаве 
могуць ператварыцца ў лісьцёвыя. 
Непажаданае ператварэньне! 

Хто-ж, нарэшце, екруціць такое 
перавясла, каб зьвязаць ім гэты 
гурт спэкулянтаў і, такім чынам, 
абараніць лясы? 

У апошнім часе сёе-тое зроблена 
ў гэтых адносінах. У барацьбу з ха- 
пугамі! ўключылася грамадзкасьць, 
больш дзейсныя захады ўжываюць 
работнікі міліцыі. 

Аднак меры гэтыя пакуль што 
недастатковыя. Прыгарадныя лясы 


ўсё радзеюць і радзеюць. А там, 
дзе зроблены высечкі, падсгадку 
дсэўцаў ніхто ня робіць”. (І. Ку- 


прэеўскі: Хто ўратуе ялінку”? , На- 
стаўн'іцкая газэта” 29. ХІІ. “1 г.). 


гасанна ананасы альнага глеб чнагаасаввласаатакае ніта азна 
ПАДЗЯКА 


За падтрымку й спагаду пасьля 
сьмерпі дарагога нам Алеся, усім, 
каму не змаглі падзякаваць лістоў- 
на, гэтта шчодрае беларускае 


дзякуй! 
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АГУЛЬНЫ ЗБЕЗД ЗГУРТАВАНЬНЯ БЕЛАРУСАЎ КАНАДЫ 


29 студзеня сёлета ў залі Бела- 
рускага р Рэлігійна - Грамадзкага 
Цэнтру ў Тароньце адбыўся 22-гі 
АГУЛЬНЫ ЗЬЕЗД ЗБК. Адчыніў 
яго старшыня ўступаючае Галоў- 
нае Управы сп. А. Грыцук. Ман- 
датная Камісія ў складзе Др. Б. Ра- 
гулі, і сп. сп. Я. Сурвілы й А. Про- 
таса праверыла мандаты й абвесь- 
ціла Зьезд правамоцным. У Прэ- 
зыдыюм Зьезду былі выбраныя: 
старшыня -- Др. Б. Рагуля, сакра- 
тар -- М. Ганько, сябра -- А. Про- 
тас. Старшыня Зьезду, Др. Б. Ра- 
гуля, прывітаў прысутных на Схо- 
дзе Яго Праасьвяшчэнства Улады- 
ку Мікалая й Сіаршыню Рады 
БНР Др. Вінцэнта Жук-Грышкеві- 
ча. Дастойныя госьці віталі з чаргі 
22-гі Агульны Зьезд ЗБК і жадалі 
памыснасьці ў яго працы. Былі за- 
чытаныя й лістоўныя прывітаньні 
для Зьезду ад Галоўнае Управы 
Згуртаваньня Беларусаў у Вялікай 
Брытаніі й Галоўнай Управы Бела- 
руска-Амэрыканскага Задзіночань- 
Ня. Ба 

Справаздачы Аддзелаў, сяброў 
Галоўнае Управы й Нагляднае Ра- 
ды выявілі, што працу Галоўнае 
Управы на працягу роўна аднага- 
довай кадэнцыі абумовілі вымогі 
часу ды вызначаныя Статутам мэ- 
ты й заданьні ЗБК: Захаваньне 
й культываваньне беларускай на- 


цыянальнай і культурнай спадчы-; ыя : 
СКанфэсэнцыю ладзіў БІНіМ у Ка- 


ны, культурна-асьветная праца ся- 
род Беларусаў Канады, ды абаро- 
на інтарэсаў Беларусаў Канадьг”. І 
дзеля таго Галоўная Ўправа ЗБК 
прыймала дзейны ўдзел ува Ўсіх 
праявах беларускага нацыянальна- 
га жыцьця ў Канадзе, ды часта на- 
агул у Вольным Сьвеце, і па меры 
магчымасьці маніфэставала жыць- 
цё эгнічнае беларускае групы на- 
вонкі перад канадзкімі дзейнікамі. 

Галоўная Управа ЗБК дацэньва- 
ючы вялікае значаньне Каардына- 
цыйнага Камітэту Беларусаў Ка- 
нады, як цэнтральнае каардыную- 
чае й рэпрэзэнтуючае Беларусаў 
навонкі перад канадзкімі дзейніка- 
мі арганізацыі, бсала ў дзейнасьці 
яго (сьвяткаваньні 25 Сакавіка й 
падрыхтоўцы да Цэнзусу Канады 
71) чынны ўдзел. 

На час кадэнцыі прыпала гіста- 
рычная падзея адчыненьня Бела- 
рускае Бібліятэкі й Музэю Франь- 
цішка Скарыны ў Лёндане, Ангель- 
шчына. Ня гледзячы на адлег- 
ласьць, ЗБК мела свайго прадстаў- 


ніка на ўрачыстасьцях адчыненьня 


ў васобе Сакратара Галоўнае Упра- 
вы, якая й дала спзгаваздачу-ура- 


жаньні з падзеі ў газэце , Беларус”.; 
СНіМ на тэрыторыі Канады. 


Зі кастрычніка Галоўная Управа 
ладзіла ў БР-ГЦ у Тароньце даклад 
аб беларускіх бібліятэках і іх зна- 
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чаньні. Суправаджала яго нагляд- 
ная ілюстрацыя. Пасьля й у выні- 
ку дакладу на падпіеную лісту бы- 
ло сабрана 9345.00, як, хай сабэ й 
сьціплы, дар для ББіІМФСУЛ ад Бе- 
ларусаў Канады. 

Сакратар пачала лякаваць у 
ББіМ падбор дакумэнтаў ЗБК. Яна 
займаецца й распаўсюджваньнем 
англямоўнага 
кіх Студыяў” у Канадзе. 


На кадэнцыю 1971 прыпала й 
11-я Сэсія Рады БНР, што адбыла- 


ся 29 травеня 1971 у Нью Ёрку. 
іды 


ЗБК заўсёды стаяла на прынцы- 
пах Акту 25 Сакавіка, якім была 
абвешчаная незалежнасьць БНР, і 
заўсёды падтрымоўвала носьбіта 
гэтых ідэялаў, як і працаўніка для 
іх зьдзейсьненьня Раду БНР. 
Канадыйскі Сэктар Рады БНР 
гэта дзейныя сябры ЗБК. І ім, а 
асабліва Старшыні Рады БНР, 
прышлося ўлажыць шмат працы ў 
падрыхтоўцы да Сэсіі. На 11-ю Сэ- 
сію Рады БНР з Канады ў Нью 
Ёрк паехала восем сяброў ЗБК. 
Ды 


груньце адбылася летась важная 


падзея -- Беларусаведная канфэ- 
рэнцыя ў ангельскай мове пры Уні- 
вэрсытэце ў Кінгстане. Трывала 


яна два дні. І ня толькі сябры ЗБК 
прынялі ў ёй шматлікі ўдзел, але 


й трох зь іх былі арганізатарамі. 


надзе. Старшыня Галоўнае Управы 
ЗБК, сп. А. Грыцук, гэта адначас- 
на й сакратар БІНІМ у Канадзе. 
Празь вясну й пачатак лета ЗБК 
супольна з Парахвіяльнай Радай 
БАПЦ Сьв. Кірылы Тураўскага ад- 
рэмантавалі залю й калідор БР-ГЦ. 
Рамонт быў сьпешна патрэбны, бо 
Саюз Беларускае Моладзі Канады 
дагаварыўся з адміністрацыяй бу- 
дынку наладзіць у ім павільён 
Менск” .,Каравану Тарочта ТІ”. 
Сакратар Галоўнае Управы ЗБК на 
просьбу кіраўніцтва СБМК зрабіла 
мастацкае афармленьне павільёну 
Менск”, што адначасна абазнача- 
ла выстаўку беларускага мастац- 
тва. Яна й выслала матар'ялы з 
.Каравану” ў беларускую 
цыю Радыя , Свабода”, ды ББіМФС 
у Лёндане дзеля выкарыстаньня іх 


э 


у радыё й прэсе. 
ЗБК уважае газэту ,Беларус” за 
важную пазыцыю Ў беларускім 


па меры магчымасьцяў падтрымоў- 
ваць яе маральна, матар'яльна й 
мата» яламі. Гэтак-жа ставіцца яно 
й да БІНіМ у Нью Ётку. Сакратар 
ЗБК распаўсюджвае выданьні БІ- 


Асноўным заданьнем Галоўнае 
Управы ЗБК была падрыхтоўка да 
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9-га студзеня на трэйці дзень 


10-е Сустрэчы БПА, што мае ад- праваслаўных Калядаў у залі пара- 


“быцца ў верасьні 1972 году ў Та-]хвіі Сьв. Еўфрасіньні Полацкай у 
Гроньце. У сувязі з гэтай працай  Тароньце адбылася Ёлка” для 
"Галоўная Управа ЗБК старалася Дзяцей. 


] 
1 


,Журналу Беларус-! 


й на нашым канадыйскім: 


рэдак-!; 


сцу з Галоўнай Управай БАЗА. Ды 











' Камісіі. У Галоўную Упразу ЗБК 
жыцьці й сыстэматычна стараецца, 


ў паразумленьне й супра-] Як заўсёды стараньнем Царкоў- 
нага Камітэту, асабліва старшыні 
Б. Сладкоўскага і сп-ва У. Вара- 
нэцкіх падрыхтаваная і ўбраная 
была заля і ёлка, падарункі дзе- 
цям ды пачастунак для ўсіх пры- 
сутных. 

Мастацкую-ж частку, таксама як 
заўсёды, дала Беларуская Сыбот- 
яяя ІЦкола пад кіраўніцтвам на- 
стаўніц спадарынь Валентыны 1 
Эвы Пацккевічаў. Праграма выпала 
ня толькі досыць вялікая, але і раз- 
настайная. 


Урачыстасьць распачаў хор вуча- 


ўвайсьці 


найбліжэйшыя дачыненьні й су- 
працоўніцтва ЗБК мае з Аддзелам 
БАЗА ў Дэтройце. 
ЗБК было рэпрэзэнтаванае на ад- 
чыненьні, ладжанай канадзкім ура- 
дам у Атаве, выстаўкі ,Іміграцыя 
ў канадыйскія прэрыі 1870-1914” 
і на Канфэрэнцыі Ўеходяне Кана- 
--.Захаваньне й разьвіцьцё ўк- 
раінскае культуры ў Канадзе”. Ды 
й у справе візыты Касыгіна ў Ка- 
надзе, дзякуючы ў першую чаргу 
рэфэрэнту вонкавых спраў Галоў- 


нае Управы, сп. К. Акулу, ды ся-[ніц калядкай ,Ночка цуд” пад 
бром ЗБК у Атаве, ЗБК не прай-і акампаніямэнт на піяніне Язэпа 
шло моўчкі ані ў Тароньце, ані ў] Пітушкі. Андрэй Варанэцкі на 


Атаве. Наагул, сьлед дзейнасьці] акардыёне з пачуцьцём заіграў ка- 


сяброў ЗБК знайшоў адбітак у ан-] лядку “оу бо (Ве жогіф”, Галіна 


гламоўнай прэсе Таронта, Атавы, Рымша прадэклямавала , Заечы 

Кінгстану й Бэры. дом” Максіма Танка, ды ізноў ка- 
У канцы лістапада стараньнем! ЛяДка ,Неба і зямля” ў выканань- 

Галоўнае Управы ЗБК урачыста ІЁ! ХОРУ. 

адзначаны быў Дзень Герояў Бела- Вялікай атракцыяй былі "“Вігз 


русі. Мое!” і ,Ночка цуд” на электрыч- 

На працягу свае роўна аднагадо-] ным аргане хаця пачаткуючай, але, 
вае кадэнцыі Галоўная Управа З» Вялікай усьмешкай самаўпэўнена- 
ЗБК старалася, дзе мага й як мага, “эці выкананы Марусяй Некрашэ- 
весьці й падтрымоўваць беларус. Річ. Акампаніяваў ёй на акарды?- 








кую нацыянальную работу дзеля, 
як сказана ў Статуце, ,захаваньня 
й культываваньня беларускай на- 
цыянальнай і культурнай спадчы- 


5) 


НЫ. 


Агульны Сход ЗБК прызнаў Га- 
лоўнай Управе й Управам Аддзе- 
лаў абсалюторыюм з падзякай. 

Найважнейшымі пунктамі пры- 
нятага Сходам пляну працы на 
1972 г. былі: 1. Годна адзначыць 
беларускія нацыянальныя сьвяты, 
як 25 Сакавіка, Дзень Герояў Бе- 
ларусіХ Юбілей Янкі Купалы й 
Якуба Коласа, Юбілей Максіма 
Багдановіча. 2. Даць фінансавы 
ўклад у выданьне друкам кнігі 
творчасьці Натальлі Арсеньневай 
Між берагамі”. З. Супольна з Па- 
рахвіяй Сьв. Кірылы Тураўскага 
праводзіць далей неабходны ра- 
монт будынку БР-ГЦ. 4. Наладзіць 
10-ю Сустрэчу БПА ў Тароньце. 

Сход даручыў свайму Прэзыды-! 
юму поўніць функцыю Выбарнае 


зацыйны рэфэрэнт -- До. Я. Ску- 
рат. 

У Наглядную Раду ўвайшлі: сп. 
сп. А. Грыцук, А. Маркевіч, К. 
Акула. У Сяброўскі Суд -- сп. А. 
Протас, і спадарыйі Л. Рагуля й О. 
Грыцук. 

Пастанавілі перанесьці дату 
Агульных Зьездаў ЗБК із студзеня, 
калі надвор'е й дарогі ў Канадзе? 
вельмі няпэўныя, на травехь. І гэ- 
так 23-ці Агульны Зьезд ЗБК ад- 
будзецца У тзавені 1973 г. напярэ- 
дадні пазахвіяльнага сьвята -- Сьв. 
Кірылы Тураўскага. 

Зьезд закончыў свае працы Бе- 
ларускім Нацыянальным Гімнам 
Мы выйдзем шчыльнымі радамі”. 


Р. Жук-Грышкевіч 
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на выгодных цэнах, 
былі выбраныя: Старшыня -- Др. аа 


Раіса Жук-Грышкевіч і, як пасьля 
былі падзеленыя 'функцыі, Віцэ- 
старшыня -- Др. Б. Рагуля, Віцэ- 
старшыня для спраў Тарантонска- 
га Аддзелу сп. Б. Кірка, Сакра-! 
тар -- сп. М. Ганько, Скарбнік -- 
сп. М. Кулеш, Рэфэрэнт вонкавых: 
справаў -- сп. Я. Сурвіла, Аргані-. 
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НОВЫЯ БЕЛАРУСКІЯ, РАСЕЙСКІЯ . 
И АНГЕЛЬСКІЯ МАШЫНКІ ДА ПІСАНЬНЯ: 


таксама рэпарацыя, выпазычаньне й абмен. 
Уса канторскія й канцылярскія прылады на складзе.: 


Гавораць парасейску! 
119 ММУгезі 23га 5ітгег: 


Мех У огК. М. “У. 1001! 
Т'е].: 2243-8086 І 


чая , Ёлка”, 
ідал., разам усяго 94.50 дал. 





КАЛЯДНАЯ ЁЛКА Ў ТАРОНЫІЕ 


не ейны настаўнік і дзядзька сп. 
Б. Піўторак. 

А далей у перамешку ігралі на, 
піяніне Соня Ліе дзьве калядкі, Ма- 
рыйка Алешка , Вальс-песьню”, Га- 
ліна Рыма дзьве калядкі. Тацян: 
ка Балабановіч прадэклямавала. 
верш Ст. ІЦушкевіка ,Пайшоў коў- 
зацца каток”, а Маруся Некрашэ- 
віч ,Сьнежны дзед”. Андрэй Вара- 
нэцкі яшчэ выканаў на акардыёне 
,2-ую Венгерскую Рапсодыю”, а 
Петра Варанэцкі на гітары , Дзі- 
кую Лясную кветку” і, Крыжачок”. 

І на заканчэньне танцавальная 
гдупа дзяўчатак у дзьве тройкі ад- 
красала , Польку Янку” ізноў пад 
музыку сп. Язэпа Пітушкі малод- 
шага. І 


Старшыня Царкоўнага Камітэту 
Б. Сладкоўскі выразіў еловы прыз- 
наньня і падзякі ад свайго імя і 
ўсяго Камітэту ды ўручыў падару- 
нак -- 25 даляраў настаўніцы Эве 
Пашкевіч, на плячах якой і ляжаў 
галоўны цяжар падрыхтоўкі гэтай 
удалай імпрэзы. 


Падзякаваўшы за падарунак, яна 
зарганізавала Усіх прысутных на 
залі дзяцей у супольны карггод на- 
вокал ёлкі. Песьняй ,Дзед мароз, 
на санках белых ты к нам сяньня. 
прыбяжы” клікалі дзеці найбольш. 
чаканага сяньня госьця, замару-. 
дзіўшага Дзеда Мароза. Калі-ж той: 
напасьледак паказаўся зь цяжкай 
ношай за плячыма, было ўжо нё 
да сьпеваў. Вачаняты маленькіх 
утаропіліся ў Дзедаву белую барз- 
ду, ці можа недарэчную маску на 
ягоным твары, а большых -- у ябо- 
ны мех з ласункамі. і 


Пад агульны добры настрой мо- 
ладзь падпісным лістам сабрала на 
сваю арганізацыю -- Саюз Бела- 
рускай Моладзі ў Канадзе 46.50 д., 
а пад'ехаўшы ў другую беларускую 
царкву (Сьв. Кірылы Тураўскага?-- 
Рэд.), дзе таксама адбывалася дзіця- 
сабралі другія 48.00 


Усім ахвярадаўцам шчырае бёла- 
рускае маладое дзякуй! 


В.П... 
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НА ЗЕМЛЯХ БЕЛАРУСІ ВОНКАХ БССР 


30 сьнежня сёлета споўніцца 50 
год ад часу стварэньня Саюзу Са- 
вецкіх Сацыялістычных Рэспублі- 
каў -- СССР. Падрыхтоўка да гэ- 
тага новага савецкага юбілею вы- 


клікала, пачынаючы яшчэ з пала-! 


віны мінулага году, шумную пра- 
пагандавую кампанію, у якую 
ўлучылася й БССР. У прэсе БССР 
пачалі зьяўляцца асобныя рубрыкі 
У сям'і адзінай”, ,Насустрач юбі- 
лейнай даце” й падобныя, у якіх 
расказваецца, як розныя ўстановы 
Беларусі рыхтуюцца сустрэць гэ- 
тыя ўгодкі. Зьяўляюцца адзін за 
адным артыкулы, у якіх гаворыц- 
ца пра вялізарнае палітычнае зна- 
чаньне ўтвагэньня адзінай саюзнай 
дзяржавы на ленінскіх прынцыпах 
раўнапраўя народаў”, пра ,вялізар- 
ныя дасягненьні нацыянальнай па- 
літыкі Камуністычнай партыі” й г. 
п. У сувязі з гэтым цалком на часе 
будзе спыніцца гэтта на адным з 
аспэктаў гэных ленінскіх прынцы- 
паў раўнапраўя народаў” у прак- 
тыцы, пайменна на пытаньні заха- 
ваньня, разьвіцьця й пашырэньня 
беларускай нацыянальнай культу- 
ры сярод Беларусаў, што жывуць 
кампактнай масай на сваёй этна- 
графічнай тэрыторыі паза межамі 
БССР, але ў Савецкім Саюзе або Ў 


сфэры савецкіх уплываў -- у су- 
часнай Польшчы. 
Напярэдадні абвешчаньня БССР 


ў пастанове 1-га зьезду Камуністы- 
чнай партыі Беларусі 30 сьнежня 
1918 г. пра беларускія дзягжаўныя 


межы выразна казалася, што ,,Ас-! 
ноўным ядром Беларускай Рэспуб-! 
ў 


лікі лічацца губэрні: Менская, Сма- 
ленская, Магілеўская, Віцебская і 
Горадзенская з часткамі прыляга- 
ючых да іх мясцовасьцяў суседніх 
губэрняў, населеных у бальшыві 








Беларусамі”. Далей у гэтай-жа па-: 


станове былі пералічаныя асобныя 
паветы й іхныя часткі гэных ,су- 
седніх губэрняў”, што павінны ўва- 
ходзіць у склад Беларускай Рэс- 
публікі. а. 

Як ведама, сяньняшняя БССР 
абыймае толькі частку гэнае тэры- 
торыі. Вялікія абшары нашае зям- 
лі, бяз згоды беларускага народу, 


ніх рэспублікаў. Цэлая маса карэн- 
нага бэларускага жыхарства апы- 
нілася, гэткім парадкам, паза ме- 
жамі БССР, а вялікая часьць бела- 
рускага народу расьцярушаная па 
ўсім Савецкім Саюзе. 
Нацыянальна-культурнае жыць- 
цё беларускага народу, што застаў- 
ся вонках БССР, сталася амаль ка- 
тастрафальным. Адзіны вынятак і 
ў некаторай ступені -- гэта сучас- 
ная Полышча, дзе пражывае не- 
калькі сот тысячаў Беларусаў. Тыя 
зь іх, што знаходзяцца на былых 
нямецкіх тэрыторыях -- у Заход- 
няй Польшчы або ў Усходняй Пру- 
сіі, хаця ў некаторых мясцовасьцях 
твораць навет бальшыню жыхар- 
ства, паколькі яны, каб уцячы з 


савецкага раю, перасяліліся туды, 


як , Палякі”, легальна й практыч- 
на ня маюць ніякіх магчымасьцяў 
на разьвіцьцё ці хоць-бы захавань- 


не свае беларускае нацыянальнае 
культуры. Затое ў Беласточчыне, 
дзе яны жывуць спрадвеку кам- 


пактнай масай, пачынаючы ад 1956 
году, калі была афіцыйна дазволе- 
ная ім беларуская культурна-гра- 
мадзкая дзейнасьць, маюць свае бе- 
ларускія школы, прэсу Ў роднай 


мове й даволі іырокія магчы- 
масьці весьці нармальнае нацыя- 
нальна-культурнае жыцьцё. Там- 


жа, дзе, як у Варшава ці Гданску, 
яны жывуць болыцымі групамі, 
яны маюць доступ да роднага ело- 
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Палякаў. Мы 
былі далучаныя Масквой да сусед-: 


ва, маюць права на некаторыя фор- 
арганізацыйнага беларускага 
жыцьця. 


стаюцца й цяпер) каталікамі ў вад- 
(розьненьне ад акружаючага іх пра- 
Беларусы-ж, што жывуць кам- васлаўнага жыхарства. Урад бур- 
пактнай масай на сваіх спрадвеч- жуазнай Польшчы праводзіў нацы- 
ных землях у Савецкім Саюзе, але яналістычную палітыку асыміля- 
вонках БССР, ня маюць навет і гэ- цыі няпольскага жыхарства і, У 
тага. Вазьмем сьпярша Літоўскую (прыватнасьці, усіх Беларусаў ката- 

ССР. Паводля афіцыйных савецкіх І лікоў залічаў да Палякаў”. 
дадзеных (перапіе 1970 г.), там Гэта, назіраньні й сьцьверджаньні 
жыве 45.000 Беларусаў і 240.000 сумленных і аб'ектыўных савецкіх 
ўпэўненыя што ні вучоных. А як выглядае справа Ў 
Цэнтральнае Статыстычнае Кіраў- і запраўднасьці? Для каля трох сот 
ніцтва ў Маскве, ні савецкае пар- “ысячаў беларускага жыхарства 
тыйнае кіраўніцтва, ні летувіскія] Віленшчыны (трэба не забывацца, 
савецкія ўлады ў Вільні ня вераць / што бальшыня Палякаў”, што 
у гэтыя лікі. Бо годзе заглянуць] жылі на тэрыторыі дазаеннай Ле- 
толькі ў навуковыя выданьні, дарэ- [тувы, гэта таксама Беларусы ката- 
чы савецкія, каб пераканацца, што лікі, што дома карысталіся вылуч- 
г. зв. Палякі” -- у бальшыні сва-]на простай”, г. зн. беларускай мо- 
вай), з мэтай дэнацыяналізацыі бе- 


ёй чыстакроўныя Беларусы. 
Гэтак, порыкладам, у 1952-53 га- ] ларускага элемэнту ды з розных 1н- 
шых палітычных меркаваньняў, 


дох, яшчэ за Сталінам, Інстытут эт- 

награфіі Акадэміі навукаў СССР ( Масква адчыніла 240 школаў з по- 
правёў антрапалягічныя дасьлед- льскай мовай навучаньня, з гэтага 
дваньні ў Прыбалтыцы. Дасьле-' -- адзінаццаць сярэдніх; за апош- 
дваньні пачаліся на летувіска-бела- нія дзесяць гадоў Віленскі пэдага- 
рускай мяжы ў прыгранічных вёс- гічны інстытут, пры якім іенуе ад- 
ках. Вось што пішуць пра тутэй- дзел польскай філялёгіі, падрыхта- 
шае насельніцтва аб'ектыйныя са- ваў 236 настаўнікаў польскае мовы 
вецкія навукоўцы ў сваёй працы й літаратуры, гісторыі, геаграфіі і 
Труды Прибалтийской Обьединен- фізычнага  ўзгадаваньня; выхо- 
ной Комплексной Экспедиций: Эт- дзіць адна цэнтральная (, Чэрвоны 
нйческая Антропологйя Восточной штандар”) і тры раённыя газэты 
Прибалтики”, надрукаванай у 1959 ды адзін часапісе (, Кобета радзец- 





ку 
(9 





годзе: ка”) у польскай мове; існуюць 
Беларусы... здаўна жывуць у [польскія мастацкі й драматычны 
беспасярэдняй блізіні да паўдзённа- “ансамблі... 


На месцы будзе прыгадаць, што 
ў 1918-19 гадох на гэтай тэрыторыі 
існавала каля 150 беларускіх шко- 
лаў, што ў Вільні, за часоў поль- 
скае акупацыі й аж да 2-гое Су- 
сьветнае вайны праіснавала бела- 
руская гімназія, стала выходзіла 
колькі беларускіх газэтаў і часапі- 
саў, ігнаваў цэлы сьцяг беларускіх 
культурна-асьветных установаў, 
Беларускі музэй імя Івана Луцке- 
віча й г. д. А сяньня” Папрабуйце 


ўсходніх Летувісаў, дзеля гэтага 
яны разглядаліся як параўнальная 
група. Бальшыня зь іх называе ся- 
бе , Палякамі”, хаця ўладаюць тры- 
мя мовамі: беларускай, расейскай і: 
польскай. Дома, у сям'і, гавораць, 
як правіла, папросту”, гэта зна- 
чыць на аднэй з гаворак беларус-! 
кае мовы. Абсьледаваная намі гру-] 
па Беларусаў залічала сябе да Па- 
лякаў бязумоўна ў сувязі з Тым, 
што , Беларусы-Палякі” былі ў мі- 





б Інтэрнэт-версія: Катиупікаі.ога 2011 


нуўшчыне (а ў ведамай ступені за-: 


Н 





знайсьці ў кіёсках Вільні хоць ней- 
кую беларускую савецкую "газэту: 
або ў кнігарнях кніжкі нашых пісь-” 
меньнікаў у арыгінальнай мове, вы-: 
дадзеныя ў Менску... ый 

У даваеннай Латвіі, на Дзьвін- 
шчыне, Ілукштаншчыне, Люцын- 
шчыне й часікава ў Рэжыцкім па“ 
веце, а таксама ў Рызе й іншых 
большых гарадох жыло ішмат Бе- 
ларусаў (паводля царскага перані- 
су 1897 г. іх там было 79.523. Згод- 
на з латыскім перапісам 1935 г. ад- 
но 26.867!). Але, як правільна 
цьвердзіць савецкі аўтар П. І. Куш- 
нер (Кнышев) у сваім артыкуле 
;О национальном составе населе: 
ния Латвий в 1935 г.”, зьмешчаным 
у зборніку , Материалы Балтийскей 
этнографо-антропологической Экс-: 
педиций (1952 г.)” выдадзеным 
Акадэміяй навукаў СССР у 1954 г. 
(б. 199): , Існуюць асновы мерка- 
ваць, што многіх з гэтых Белару- 
саў... перапісе залчваў да Расей- 
цаў, хаця па сваёй нацыянальнай 
самасьведамасьці яны не заўсёды 
вызначалі сябе Расейцамі, а пра” 
цягвалі ўважацца Беларусамі... 
Вынікі перапісу выяўляюць падоб- 
ныя памылкі пры параўнаньні ру- 
брыкаў , Мова” і Рэлігія”: у не- 
каторых воласьцях Лалгаліі выяў-. 
ляюцца , Расейцы” з каталіцкай 
рэлігіяй. Зусім відавочна, што гэта 
не Расейцы, а Беларусы каталікі”. 

Беларусы Латвіі былі перад вай-: 
ной добра зарганізаваныя, мелі 
свае школы й прэсу ў роднай мове, 
існавалі свае культурна-грамадзкія 
арганізацыі й таварыствы (да пры- 
ходу да ўлады Ульманіса). Апош- 
нія статыстычныя савецкія дадзе- 
ныя падаюць лік Беларусаў у Ла- 
тыскай ССР 95.000 чалавек; Паля- 
каў -- 63.000 і Расейцаў -- 105.000. 
Калі возьмем на ўвагу толькішчо: 
сказанае пра Беларусаў, якіх за- 
пісвалі ,Расейцамі” ды той факт, 
што як і ў Літоўскай СССР, Бела- 


б. 
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ШТО ЧУВАЦЬ? 





7, Энцыкляпэдычны 
нічных Газэтаў і 


Даведнік Эт- 
Пэрыёдыкаў у 


Злучаных Штатах” пад рэд. Люба- "рына да О. Ляліна”, у якіх падае 


міра Р. Вынара выйшаў з друку сё-; 


лета ў выдавецтве Ляйбрэрыз Ан-: 
лімітэт, Інк. (Паштовая Скрынка 
Хо 263, Літлтон, штат Калярада, 


30120). У даведніку зьмешчаныя 
дадзеныя пра 903 этнічныя публі- 


кацыі ў 43 мовах, што выходзяць 


ў ЗІПА. Зьмешчаная ў ім інфарма- 
цыя таксама й пра беларускія вы- 
даньні. Цана даведніка: 12.50 дал. 

Нарыс Юркі Віцьбіча , Хатынь -- 
Катынь” (гл. Беларус” Мо 170, 
чырвень 1971 г.) зьмясьціла ў пе- 
ракладзе сп. Наддзьвінскага амэ- 
рыканска-польская газэта , Гвязда 
Полярна” за 5 лютага сёлета. На- 
рысе быў надрукаваны таксама Ў 
расейскім перакладзе ў ньюёркаў- 
гкім ,Новом Русеком Слове” (6. 
УП. 71). Зарэагавала на яго й мен- 
ская КДБ-оўская газэта , Голасе Ра- 
дзімы” ў сёлетнім трэйцім нумары 
бездапаможным фэльетонам .,Сэр- 
віе па-амэрыканску” сучаснага рэ- 
дактара , Літаратуры й Мастацтва” 
Леаніда Прокшы. 


Леташні год для беларускае літа- 
ратуры быў годам анталёгіяў. Ап- 
рача анталёгіі беларускага апавя- 
даньня панямецку, беларускае па- 


шла таксама двутомавая анталёгія 


Каштоўны 


зрыхтавала выдавецтва 


стакоў”. 
Кішэнны беларускі 


ны сёлета ў менскім выдавецтве 50- 
тысячным тыражом. У БССР, як 
ведама, выданьне беларускіх ад- 
рыўных і настольных календароў 
забароненае, каб не даваць масава- 
га пашырэньня беларускаму друка- 
ванаму слову. Не зважаючы на 
паўторныя дамаганьні беларускіх 
пісьменьнікаў ніякіх календароў у 
БССР ня выходзіць, апрача кален- 
дара-ўкладкі да часапісу .,Бела- 
русь”, ды выдадзенага сёлета ма- 
люпсенькага календарыка з Купа- 
лавым партрэтам, як 


ад нараджэньня Купалы. 

В. Астроўскі ў Лёндане выдаў у 
канцы леташняга гэду асобнымі 
адбіткамі свае артыкулы 





каляндарык 
з партрэтам Янкі Купалы выдадзе-: 





ай "Падарунак! пер на пішучую машынку й фата- 
партыі” Беларусам на 90-я ўгодкі: 
гдрук. У нумары, датаваным студзе- 


і НЕМ-ЛЮТЫМ, 





Сіняк! 


пад гітлераўцамі і ў Канадзе" ды 


Шляхам правакацыі -- ад М. Гу- 


выпіскі з розных крыніцаў 'ито да 
мінуўшчыны сучаснага рэдактара 
таронтаўскага 
су” ды ягоных сувязяў з бальшаві- 
камі, гітлераўцамі ды зноў з баль- 
шавікамі. 


Беларускі жаноцкі ансамбль , Ка- 
ліна” з Саўт Рывэру пад кіраўніцт- 
вам кампазытара! Ксавэрага Ба- 
рысаўца браў удзел у міжнацыя- 
нальным канцэрце паняволеных 
камунізмам народаў, 


ры, Мадзяры, Румыны, Славакі, 
Украінцы, Харваты, Кубінцы, Па- 
лякі й Немцы. Выступленьне ,Ка- 
ліны” было горача вітанае ішматты- 
сячнай аўдыторыяй. 


Маркі ,Пошты ЗБВБ” аізнача- 


ныя ў , Каталёгу марак брытанскае: 
паштовае забастоўкі”, што выйшаў: 


нядаўна ў Лёндане пад рэд. Джэ- 


ральда Розэна. У каталёгу пералі-: 


чэзюгца ўсе сем марак ,Пошты ЗБ- 
ВБ” 
зь іх -- фасад будынку ды напіс: 
Нясьвіж -- Беларусь. Пошта ЗБ- 


СВБ”. 


эзіі папольску й паангельску, вый-: 


Апавяданьні Янкі Брыля паполь- 


У вая Я еку выйцлі ў лодзінскім выдавецт- 
еўская газэта , Літэратурна Укра-- 


іна” за 28 студзеня сёлета падала: Мацей Канановіч. 
падарунак чытачом. 
Дняпро”! 
-- выйшла з друку двутомавая ан-: 


зрабіў польскі пісьменьнік Юзэф 


даньняў, загалоўлены 


Глядзець 


на траву”, выйшаў пад рэдакцыяй: 
ай "Тадэвуша Хрусьцялеўскага. 
талёгія Беларуская савецкая паэ-; 


зія. На Ўкраіне ведаюць і любяць: 
паэзію братняга народу. ІШПырока-: 
му колу чытачоў добра ведамая: 
творчасьць ягоных самабытных ма-; 


Выдавецтва, знаёмячы чытача зь 


Янкам Брылём, адзначае, што 
Брыль -- дасканальны назіральнік 
і псыхоляг, майстар заўважаць і 


вобразна пераказваць дсобныя зья- 


вы жыцьця, надаючы ім глыбокае: 
асэнсаваньне. 


,Брылёвы 


жацца Ў кнізе, -- нагадваюць най- 
лепшыя старонкі з кнігаў Вэйсэнго- 
фа”. У зборнік увайшлі 23 апавя- 
даньні й лірычныя мініятуры, на- 
пісаныя Янкам Брылём у розныя 
гады ягонае больш чымся 30-гадо- 
вае творчасьці. 


Чародны нумар часапісу ,Сяў- 
біт” выйшаў пасьля пэўнага пера- 
пынку ў выніку зьмены друкара. 
,Сяўбіт”, што друкаваўся раней лі- 
натыпным спосабам, перайшоў ця- 


як і ў ранейшых ну- 
марох вершы й артыкул а. Янкі 
Тарасэвіча, ды некаторыя іншыя 








русы Латвіі жывуць кампактнай 
масай у прыгранічных раёнах з 
БССР, і што г. зв. Палякі” -- гэ- 
та 3 ў бальшыні Беларусы каталікі, 
дык пабачым, што Беларусы ў 
Латвіі складаюць значную долю 
агульнага ліку жыхарства гэтага 
краю. А што яны сьведамыя на- 
цыянальна й добра захоўваюць 
свае нацыянальныя тоадыцыі, мо- 
жам пераканацца з дакладу маскві- 
чкі Т. Макашынай, зробленага ёй 
на Ўсесаюзнай навуковай сэсіі, 
прысьвечанай вынікам палявых 
архэалягічных і этнаграфічных да- 
сьледваньняў у 1970 г.. якая (сэ- 
сія) мела месца ў "Тбілісі летась з 
10 па 15 красавіка, на тэму , Бела- 
рускія традыцыі ў паэтычнай куль- 
туры насельніцтва Люцынскага ра- 
ёну”. Аднак, ані беларускага шко- 
льніцтва, ані беларускага нацыя- 
нальна-культурнага жыцьця ў Ла- 


тыскай СССР няма й заваду. 


У гэткіх самых, калі ня госшых 
яшчэ, абставінах знаходзяцца Бе- 


ларусы, што жывуць у РСФСР. Па-. 


водля савецкай статыстыкі, іх там 


на Невельшчыне. 
Смаленшчыне, на Браншчыне, Ста- 
радубшчыне і ў іншых раёнах. тито 





тэрыторыі. Даволі прыгадаць веда- 


Сямёнава. Даўнар-Запольскага, Ра- 
манава, Дабсавольскага, дыялекты- 
чныя карты Маскоўскай Дыялек- 
тычнай Камісіі Ахматава, Карска- 
га, Смоліча, Пікуліна, працы шмат 
якіх нямецкіх вучоных, а таксама 
апошнюю працу савецкага моваве- 
па Растаргуева .Говобы на терри- 
торийи Смоленіцыны”. надрукава- 
ную пасьмертна ў 1960 годзе, ды 
выказваьні маладых савецкіх ву- 
чоных, каб пераканацца ў гэтым. 

Якія-ж магчымасьці разьвіцьця 
роднае культуры існуюць для гэ- 
тых масаў нашых суродзічаў” Так- 
сама ніякія! Беларусаў. што жы- 
вуць у сумежных з БССР раёнах. 
савецкія статыстыкі аўтаматычна 
залічаюць да .Расейцаў”. Значыц- 
ца. яны, як ,Расейцы”, ня маюць 


права мець сваіх школаў у роднай. 


мове. Больш сьветамыя адзінкі мо- 


гуць выпісваць зь Менску белаоус-' 


кія часапісы й кніжкі, але з тэй-жа 


савецкай прэсы мы ведаем. Як вы- 
“глядае гэтая справа навет у самой 


964.000. Ды хто гэтаму можа паве-. БССР, дзе беларускія выданьні трэ-: 


рыць? У суседніх з БССР раёнах: 


Вяліжчыне У 1“ ў 
“сейцамі. што пражываюць у БССР: 


ба шукаць ізь сьвечкаю Ў руках. 
Зусім інакш стаіць справа з Ра- 


яны забясьпечаныя ўсімі фосмамі 


што адбыўся! 
ў Нью Ёрку 12 лютага сёлета. Ап-! 
рача Беларусаў, выступалі Баўгар-; 


Гетаўку наладзіў ньюёркаўскі жано- 





ды пададзены рысунак аднае: 


й СГ кніжк л Й ы- 
Зборнік апавя-: а анамальна с 
свёльны сьзет з тэкстамі й 


апісаньні: 
прыроды, асабліва палескае, -- ка-: 





і А Гясьню: макулятура гэта тое, што 
мых вучоных Кіркара, Максімава, 





ІН. Я. ЖУЧЕА РЭДАЕТАРАМ 
МІЖНАРОДНАГА ЧАСАПСУ 


Інж. Янка Жучка, выпускнік гім- 
назіі ймя Янкі Купалы й Лювэн- 
скага ўнівэрсытэту быў назначаны 
летась за аднаго з рэдактароў між- 


“народнага часапісу стальное пра- 


Беларускага Гола- / МЫІСЛОВвасьці 


. Асье-Шталь-Стыл”. 
Часапіг выходзіць месячна У шась- 
цёх выданьнях бэльга-люксэмбур- 
скім, францускім, нямецкім, ан- 
гельскім, гіцпанскім й італьлян- 
скім. Галоўная рэдакцыя яго зна- 


ходзіцца ў Бруксэлі. 





ЗАЛАТЫ МЭДАЛЬ 


Беларуская мастачка Эстэ Тама- 
ра (Кольба) дастала залаты мэ- 
даль, як першую ўзнагароду за 
свае графічныя працы, што былі Ў 
сьнежні летась часткай мастацкае 
выстаўкі ў ньюёркаўскай Нацыя- 
нальнай Акадэміі Рысунку. Вы- 


цкі Клюб імя Катарыны Лорылард 
Вулф, да якога Эстэ Тамара нале- 
жыць. 


На выстаўцы было ўсіх 212 абра- 
зоў, а між іх два графічныя ры- 
сункі Эстэ Тамары. Узнагароду 
сваю мастачка дастала за рысунак 
дзікабраза (вожыка). 


(Я 


Эстэ Тамара, якая працуе ў роз- 
ных відах малярства, тэмы для сва- 
іх графічных працаў бярэ найчась- 
цей з жывёльнага сьвету. Неўзаба- 
ве мае выйсьці з друку ейная дру- 

й малюн- 
камі Эстэ Тамары. Цяпер мастачка 





апрацоўвае ілюстрацыі да трэйцяе 
кнігі, а таксама ўдзельнічала ў вы- 
стаўцы абразоў у музэі гораду Нор- 
фалку ў штаце Канэтыкет. 








матар'ялы на рэлігійныя й мэдыч- 
ныя тэмы. Рэдактар-выдавец часа- 
пігу а. Ф. Чарняўскі. 


Беларусы разам з Расейцамі й 
Украінцамі русыфікуюць Латышоў 
-- пра гэта кажацца ў лісьце 17-ёх 
латыскіх камуніс:ых, у якім апі- 
сваецца працэсе гвалтоўнае русыфі- 
кацыі Лацьціі. Ліст гэты нядаўна 
папаў на Захад. Пра яго паведаміла 
газэта ,Нью Ёрк Тайме” 27 лютага 
сёлета. Галоўная тэма ліста -- .,,Вя- 
лікарускі шавінізм”, што намагагц- 





ца асыміляваць меншыя народы 
Савецкага Саюзу. У Лацьзіі цяпер" 


б Інтэрнэт-версія: Катипікаі.ога 2011 
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З ЖЫЦЬЦЯ БЕЛАРУСАЎ КАЛІФОРНІІ 











У ЎКРАІНЦАЎ НА ДЗЕНЬ 
НЕЗАЛЕЖНАСЬЦІ 


У сыботу 22 студзеня ў Акруго- 
вым Цэнтры Лёс Анджэлесу пад 
адкрытым небам на панадворку ад- 
былася ўрачыстая праграма, пры- 
сьвечаная УЎгодкам 
дзяржаўнай незалежнасьці Ўкраі- 
ны 22 студзеня 1918 г. Кіраваў пра- 
грамай сп. Мікола Мэдвід. Адным 
з прамоўцаў быў сп. Эрнэст І. Дэбе, 
супэрвайзар трэйцяга дыстрыкту 
акруговай адміністрацыі Лёс Ан- 
джэлесгу. У калярытных народных 
вопратках пяяў хор , Кабзар”. Га- 


наровым госьцем ад Беларусаў быў! 


прадстаўлены сп. Ч. Найдзюк. 
НА КУБІНСКАЙ ДЭМАНСТРАЦЫІ 


У нядзелю і3 лютага сёлета ў 


Лёс Анджэлесе адбылася вялікая 
дэманстрацыя  Кубінцаў супраць 
камунізму. Пратэсгацыйны паход: 


прайшоў па Вільшыр бульвары на: 


працягу васьмёх блёкаў да парку 
Мэк Артура. На мітынгу ў парку 
першым выступіў з прамовай д-р 
Альгерд Клейнот як старшыня арга- 
нізацыі Амэрыканцы за Свабоду 
Паняволеных Народаў. Беларускія 
дэманстранты несьлі свой нацыя- 








БАЙКОТ КАЛГАСНАЙ 
ПАНШЧЫНЫ 


Апошнімі гадамі шмат якія саў- 
гасы й калгасы паслабілі ўвагу да 
малочнае гаспадаркі. Надоі ад ка- 
ровы зьменшыліся, дзеля чаго 
зьменшылася й валавая малочная 
прадукцыя. Паўсталі цяжкасьці з 
выкананьнем пляну продажу мала- 
ка дзяржаве з прычыны таго, што 
ў частцы гаспадарак не гадуецца 


дойнае стада, пагоршылася карма-] 


вая база. Нажаль, партыйныя ар- 
ганізацыі, заміж таго, каб сва?гча- 


соза спыніць гэтыя шкодныя Тэн-: 
дэнцыі, дазваляюць ім узрастаць да! 
(),Комму- І 
нист Белорусии”, 1971 Ме 12, б. 21). 


гасанна ынак 


небясьпечных межаў”. 





жыве 24 міліёна чалавек, кажац- 
ца ў дакумэньце, але зь іх адно 
57 працэнтаў Латышы. Расейцаў У 
Лацьвіі 30 працэнтаў, іншыя 19 
працэнтаў становяць Палякі, Ліць- 
віны, Беларусы, Жыды й Украін- 
цы. 


ы нсччааааааааааааааааааааааыаааааааааааааааааатааааааачааанананканнааананнанатннананннанннннананннінаннанатннна ава аа 





ЛІТАРАТУРА Й 





МАКУЛЯТУРА 


(Фэльетон) 


Што гэта літаратура -- ведаюць, 
або ня ведаюць -- але ўсе. А што! 
гэта макулятура -- кажуць, ня ўсім. 
ведама, дык на ўсякі выпадак па- 


некалі было літаратураю, гэта зна- 
чыцца - - папяровае ішшмацьцё. ІЦто 
праўды, здараецца й гэтак, калі 
папясозае шмацьцё завецца не ма- 
кулятураю, а якраз літаратураю, 
але гэта ўжо асобная справа. Гэта, 
я сказаў-бы, справа густу ды па- 
літыкі, нат пераважна палітык. 
Палітыка-ж патрабуе шмат папе- 
ры -- шмацьця паперы, каб друка- 
ваць на ёй тое, што, на думку па- 
літыкаў, людзі мусяць чытаць. 
Прыкладам, творы Леніна ў трох 
тамох, творы Леніна ў шасьцёх та- 
мох, творы Леніна ў дванаццацёх, 
у дваццаць чатырох, у трыццаць 
шасьцёх тамох. А вось нядаўначка 
я недзе вычытаўшы, што творы Ле- 





ніна будуць выданыя аж у шэсьць- 


дзесяцёх тамох! Колькі-ж на гэта 
трэба паперы! Каб выдрукаваць 
усяго адну кніжку, скажам, у двац- 
цацёх тысячах экзэмпляраў, папе- 
ры трэба колькі вагонаў. А Лені- 
навы творы друкуюцца ў міліёнах 
экзэмпляраў, і на гэта пушчаецца 
папера цэлымі эцалёнамі загонаў. 


Паколькі-ж паперу вырабляюць 
з дрэва, дык лёгка здагадацца, што: 
адны толькі поўныя й няпоўныя 
зборы твораў Уладзімера Ільліча 
патрабуюць зьнішчэньня вялізар- 


што неўзабаве будзе выданы дву- 
томавік прамоваў і артыкулаў ге- 
нэральнага сакратара ЦК -- Леані- 
да Бгэжнева, пад загалоўкам: ,Ле- 


Гнінскім курсам”. 


Эгэ! -- падумалася мне. Калі гэ- 
тым самым курсам пойдзе, ДЫК 
пасьля двутомавіка будзе шасьці- 
томавік, а далей дваццацітомзвік, 
дваццацьчатырохтомавік Тута- 
ка ўжо ня толькі, што лясы зьвЯ- 
дуцца, але й давядзецца, мабыць, 
пушчаць на паперу драўляныя ста- 
лы, лавы, крэслы й ложкі, а са- 
мым сядзець і спаць на падлозе... 

Наверх, трэба зазначыць, што Ў 


кажнай-жа рэспубліцы  Ййснуюць 
сакратары ЦК. І зусім вегагодна, 
што й гэтыя сакратасы, няхай і 


драбнейшага гатунку, але й яны 
могуць пісаць творы. Каб выдаць 
гэтыя творы -- зноў-ткі трэба па- 
перы. А дзе яе выскураць, як ужо 
й мэбля пайшоўшы на паперу? 
Людзі засталіся на голай падлозе. 
Што рабіць? Няначай, як пачнуць 
зьдзіраць дсаўляную падлогу ды 
гнаць зь яе паперу, а на тэй па- 
перы дзукаваць палітычныя са- 
кратарскія творы мясцовага зна- 
чаньня. Адно-ж вазьмем на ўвагу, 
што й на гэтым не канцы. А мас- 
тацкія творы-раманы, аповесьці, 
вершы -- на чым друкаваць? А га- 
зэты, часапісы? Ужо-ж у Савецкім 
Саюзе адных толькі штадзённых 
газэтаў выпушчаецца 620, тыра- 


ара а бабыннайі чава, 


абвешчаньня / 

















нальны сьцяг і транспарэнт з на- 
пісам “Егеефдот (ог Вуеіогцязіа”. 
Сярод транёпарэнтаў, што прад- 
стаўлялі паасобныя краі, як ахвя- 
ры бальшавізму, быў і транспарэнт 
з напісам "“МУПВісегизвіа 1919”. 
Дэманстрацыя адбілася гучным рэ- 
хам у радыё й тэлевізіі. 


Н. 


НЯМЕЦКАЯ АНТАЛЁГІЯ 
БЕЛАРУСКАЕ НАРОДНАЕ КАЗКІ 


У 1966 годзе ў выдавецтве АкКа- 
4епіе-УеПад у ўсходнім Бэрліне 
выйшаў салідны том у перакладзе 
на нямецкую мову беларускіх на- 
родных казак у вапрацаваньні ве- 
дамага беларускага фальклярыста- 
га Лявона Барага: ВеіогиззізсВе 
МоІКзтагсіел Вегацедедебеп уоп 
Г. С. Вагад. Зборнік зьмяшчае 120 
беласускіх народных казак, зь іх 
36, запісаных самым Л. Барагам і 
нідзе перад тым ня друкаваных. Да 
кажнай казкі пададзены абшырны 
камэнтар. Праз чатыры гады -- У 
1970 годзе зборнік гэты выйшаў 
быў ужо чацьвертым выданьнем, 
пасьля якога магчыма зьявілася й 
яшчэ адно выданьне. Гэта найлец- 
шае сьветчаньне, што нямецкі чы- 
тач шырака цікавіцца беларускай 
літаратурай. 





НА ВЫДАВЕЦКІ ФОНД 
БЕЛАРУСА” 


УВАГА! Ветліва просім у чэках 
з Канады, Аўстраліі й Эўроны па- 
даваць сумы толькі ў далярах ЗША, 
а не ў мясцовай валюце. 





За папярэдні пэрыяд (месяц лю- 
ты) паступілі ў касу нашае газэты 
падпіска й наступныя ахвяры на 
Выдавецкі Фонд , Беларуса”: 


1. Сабрана сп. Б. Даніловічам ад 
Беларусаў Нью Джэрзі: 


1. Жаноцкая Сэкцыя БАЗА 


у Нью Джэрзі ............ 5 25.00 

В. З МУПрЬЕ аа аа 12.00 
9. 1; ШЧоре. ана 12.00 
4. А. Лог за клішэ ................ 10.00 
2,5 Как у раенны 10.00 
б. В. Харавецр ........................ 10.00 
Я... А. Стагановіч: аа 10.00 
5. Ч. Ханяўка: ава 10.00 
9. М. Войтанка ...................... 10.00 
10. А. Субота .......................... 10.00 
11. В. Машанскі ...................... 10.00 
12:84; Азарка» ана 10.00 
13. А. Балкоўскі .................... 10.00 
18 УВ аа агавы аны асва б.00 
ў гг аа еў. 0:) гань ане аа 6.00 
16: Д. .ДаМікагіч: анна 6.00 
Ті. Я. КБСЮЛЬ аа 6.00 
18. К. Мігановіч ...................... 6.00 
19. З. Бабанскі ........................ 6.00 
20. Я. Літвіненка .................... 6.00 
ЗВ. БЛ ЕВЬ асам 6.00 
28. «С. НаўМЧЫЕ ана 6.00 
24. М. Каранеўскі .................... 6.00 
Разам: 5 215.00 


2. Ад Беларусаў Аўстраліі: 


1. М. Каранеўскі ад Белару- 
саў СыднЭю ............. 5 68.86 

2. Беларускае Аб'еднаньне ў 
Новай Паўдзённай Валіі 30.00 
3. А. Каранеўская за абвестку 5.00 
Разам: 5 103.86 
3. Сабрана си. А. Маркевічам ад 

Беларусаў Канады: 


1. М. Рачыцкі ................... ў 10.00 
2... М. А нцЭвіч. ына 10.00 
З. р М. Кура а сар 6.00 
4... 94. ДарЫба ананім 6.00 
зўе а. Чярара верна ннарра б.00 
б. Б АКУЛА а аа Ваза заваабнмй 6.00 
7. А. Пратасеня ...................... 4.00 
8... ВЫ рв: санны 2.00 


4. Прыслана беспасярэдня ў Рэ- 





Я напыянальна-культурн жыцьця 4 “І жом у 72 міліёны экзэмпляроў. Да] дакцыю: 
мяжуюць з БССР. а таксама й па- а Ультурнага ЖЫЦЬЦЯ ных лясоў. І ці мала гэтых лясоў ў пісы Ой лі- аа 
й б А сваёй нацыянальнасьці. Дзе-б яны. М Ба ыа І таго-ж яшчэ часа а К 
раськіланых па ўсім Савцекім Са-: г “ «е [і пушчаў слаўнай імі нашае Бела- П набярэшся -- ааай 
: с ня былі. яны маюць школы ў сваёй аа і .  Ххенька. аперы не р 1. Згуртаваньне Беларусаў 
юзе, жывуць ня сотні тысячаў, а 5 аа с с. (русі ўжо на гэта зьвялося! А калі Н а бяда. дый годзе 120.00 
колькі міліёнаў Беларусаў. На су- 0ЛНай мове ўсіх ступеняў ды Ўсё] ядзе аа ава: ЛаіНаВ Ві яда. Ну прост да, Д одзе. Канады ............ 5 : 
межных з БССР землях яны жы- “ста ш'о маюць яны і ў сваёй А9 “А М а 4 нана аа ака ЛВЬ. Дзе-ж выхад з гэтага трагічнага [2 уладыка Мікалай за клішы 30.00 
з а “ ГТ . : а Я 
б .- саюзнай рэспубліцы -- РОФСР. Ра- "ОРаЎ МаСТУМ ара ў [ стану, дзе выхад, я ў вас пытаюся? [3, В. і М. М. ................... 20.00 
вуць споадвеку кампактнай масай! Ва : сшэсьцьдзесяцех, а Ў сотні тамоў, ёе Я аа 15.00 
“сейцы ня толькі разьвіваюць сваю хада Думаў я думаў, і дайшоў да вы-[4. Г. П. .................................... і 
-- гэта карэннае жыхарства гэтых 0. ае а рая іа дык і ўся зямля савецкая наагул сновы: нявачай як давядзецца 5. А. Русак 12.00 
раёнаў. Навет у Сібіры, Казахстане: а аа а аа це дазваньня аблысее. Дадушы, я ў ЦА даная ўма ананас 944 
аі! шс аа аа ад паза сваёй бацькаўшчынай, але й к а браць ужо выпушчаныя творы --]6. П. Трысмакоў .................... ё 
й Калінінградзкай вобласьці Ў не-: “. Ў а толькі дзіву даюся, як нябожчык] 0“. к : а 600 
“поўнасьцяй ігнаобуюць мову й куль-! а с : “пэўна-ж, палітычныя, бо іх усёдна [(7. Я. Муха ................................ і 
каторых мясцовасьцях Беларусы. ; (Ільліч даў рады напісаць гэтулькі [і й 
туру беларускага народу ды вы- е Я г... ніхто ня чытае -- ды везьці на па- ААА 
складаюць бальшыню жыхарства. : ры і ; твораў. Мабыць дзень і ноч пісаў, : бі Вааама 5 2124 
конваюць місію русыфікацыі. робячы адно перапынкі на полу- перныя хвабрыкі...рабіць паперу, азам: : 
Усе вучоныя. навет Расейцы і! Дык вось як у запраўднасьці вы-] дзень і вячэру, небарачак! а на ёй нанова друкаваць тыя са- Усяго разам: 5 583.30 
-, (2 . м ее ] “ і - Я 
прарасейскай арыентацыі, заўсёды глядае г. зв. ленінская нацыяналь-; ' Я мыя творы. Выснова, на маю дум. г хаб 
ў навуковых працах сьцьвярджалі ная палітыка Камуністычнай пар- Ну, ды гэтак уво ламу й быць, / ку, зусім геніяльная. Адно бадай Усім Зы а. ВЫЗВА а абве 
нічога не парадзіці: вялікаму ка- А шкада! Рэдакцыйная Калегія , Беларуса 





ці скарыстаюць зь яе. 
Я ад шчырага сэрца прапаную, нат 
і прэміі не прашу!... 


тыі Савецкага Саюзу й ейнай вер-: 
най служкі -- Камуністычнай паз- 
тыі Беларусі! В. Сенькевіч 


прыналежнасьць Смаленшчыны і 
іншых пералічаных вышэй тэрыто-; 
рыяў да беларускай этнаграфічнай: 
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выказвае шчырае беларускае 
куй! 


раблю вялікае й плаваньне. Калі-ж дзя- 


надовечы нек прамільгнула вестка, 





і 
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